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LED Strip
Owner’s Manual
Model P5535 / P5710
SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS - READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS.

Warning - Do not connect the chain to supply while it is in the packing or wound onto a reel. Do not use the chain when covered or recessed into a surface.
Do not open or cut the chain. The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.
The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

Do not connect this chain electrically to another chain. The lamps are not replaceable.

Hereby, BESTWAY declares that the radio equipment type #P5535/P5710 is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING
IMPORTANT: Do not put the Remote Control in the water, if the remote control
falls into water, take it out of the water immediately.
Damage to the remote control caused by immersion in the water is not covered
under your warranty.

Battery Precaution

* Do not mix old and new batteries.

« Do not mix the different types of batteries. Do not mix alkaline, standard (Carbon - Zinc), or rechargeable (Nickel - Cadmium) batteries.

« Ensure batteries are installed correctly with regard to polarity (+ and -).

+ Do not short-circuit the battery.

« Never attempt to recharge primary batteries as this may cause leakage, fire, or explosion.

* Rechargeable batteries are to be removed from this product before being charged.

« Never attempt to disassemble or open batteries as this can lead to electrolyte burns.

+ Remove batteries from equipment which is not to be used for an extended period of time.

+ Exhausted batteries are to be removed from this product.

+ Do not dispose of product and its batteries in fire. Check your local regulations for proper disposal instructions.

« Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the similar.

« Keep batteries out of the reach of children.

+ Only use 2 x CR2032 batteries.

« Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.

+ [The remote control supplied with] This product contains coin cell batteries. If the coin cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just
2 hours and lead to death.

« If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.

« If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

+ CAUTION! Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

« Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.

« Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

« Battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

« If instruction is missing, search it on the website. www.bestwaycorp.com.

Battery Information

« Warning! Do not disassemble!

+ Manufacturer: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Address: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Country of origin: China

Instructions for removal and replacement of the battery

« Please remove and replace the batteries in a dry and clean environment.

« The removal and replacement of the batteries shall be operated by an adult.

« Unscrew the screws with the commerecially available screwdriver specified in this instructions.

DISPOSAL

E: Electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist. Check
with your local authority or retailer for recycling advice.

]
Parts reference overview ON/OEE @
LED strip, 433.92MHz (Auto-offin 2 hours)
LED Remote Control, 433.92MHz, -10dBm
DC output transformer. Output:12VDC, 1A Manual Color Change ©) @ Auto Color Change
Flash Rate @ @ Brightness Adjustment

Software Version:
CPU-SOP8-64A8/B637 for LED strip
CPU-SOP14-3F2A(8586) for Remote Control

Follow the instructions to straighten the strip before installing to the HOT TUB.

ATTENTION: DO NOT TWIST OR THE STRIP COULD BREAK

ATTENTION: DO NOT PULL THE STRIP FROM THE CONNECTION

WARNING: THIS ROPE LIGHT MUST NOT BE USED WITHOUT ALL GASKETS BEING IN PLACE.
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Bande de LED
Notice d’utilisation
Modéle n° P5535 / P5710
CONSIGNES DE SECURITE
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES - LISEZ ET RESPECTEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS.
Attention - Ne branchez pas la chaine a I'alimentation quand elle se trouve dans I'emballage ou enroulée sur une bobine. N'utilisez pas la chaine quand elle
est couverte ou enfoncée dans une surface. N'ouvrez pas et ne coupez pas la chaine. Le cable flexible extérieur ou le cordon de ce luminaire ne peut pas étre
remplacé ; si le cordon est abimé, il faut détruire le luminaire. La source de lumiére de ce luminaire n'est pas remplagable ; quand la source de lumiére atteint
la fin de sa vie il faut remplacer le luminaire.
Ne branchez pas cette chaine électriquement a une autre chaine. Les ampoules ne sont pas remplagables.
Par la présente, BESTWAY déclare que I'équipement radio de type #P5535/P5710 est conforme a la directive 2014/53/UE.
Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a I'adresse internet suivante : www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
ATTENTION

IMPORTANT : Ne mettez pas la télécommande dans I'eau. Si la télécommande
tombe dans I'eau, sortez-la immédiatement de I’eau.

Les dommages causés a la télécommande par I'immersion dans I’eau ne sont
pas couverts par la garantie.

Précautions en ce qui concerne les piles

» Ne mélangez pas les piles neuves et usées.

» Ne mélangez pas différents types de piles. Ne mélangez pas les piles standards alcalines (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium).

« Vérifiez que les piles sont installées correctement en ce qui concerne la polarité (+ et -).

* Ne court-circuitez pas les piles.

« Ne tentez jamais de recharger les piles non rechargeables car cela peut provoquer des fuites, un incendie ou une explosion.

« Les piles rechargeables doivent étre 6tées de ce produit avant de les recharger.

« Ne tentez jamais de démonter ou d'ouvrir des piles car cela peut entrainer des brdlures d'électrolyte.

« Otez les piles de I'équipement que vous n'utiliserez pas pendant une période prolongée.

« Les piles usées doivent étre enlevées de ce produit.

« Ne jetez pas le produit et ses piles dans le feu. Consultez les réglementations locales pour connaitre les instructions correctes d’élimination.

« Les piles ne doivent pas étre soumises a une chaleur excessive, comme celle provenant des rayons du soleil, d’'un feu ou similaire.

« Gardez les piles hors de portée des enfants.

« N'utilisez que deux piles CR2032.

« Ne pas ingérer les piles, risques de bralure chimique.

« [La télécommande fournie avec] Ce produit contient des piles de type bouton. Si la pile est avalée, elle peut provoquer de graves brilures internes en
seulement 2 heures et entrainer la mort.

« Si le compartiment a piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser le produit et tenez-le hors de portée des enfants.

« Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées a l'intérieur d’une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

« ATTENTION ! Risque d’incendie ou d’explosion si la pile est remplacée par un type incorrect.

« L'élimination d’une pile dans le feu ou dans un four chaud, ou I'écrasement ou le découpage mécanique d’une pile, qui peut entrainer une explosion.

« Laisser une pile dans un environnement ol la température est extrémement élevée, ce qui peut entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de
gaz inflammable.

« Pile soumise a une pression d’air extrémement basse pouvant entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

« Si des instructions manquent, recherchez-les sur le site web www.bestwaycorp.com.

Informations sur les piles

« ATTENTION ! NE PAS DEMONTER !

« Fabricant : Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresse : New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, province de Guangdong, Chine
« Pays d'origine : Chine

Instructions pour le retrait et le remplacement des piles

« Veuillez retirer et remplacer les piles dans un environnement sec et propre.

« Le retrait et le remplacement des piles doivent étre effectués par un adulte.

« Dévisser les vis a I'aide d’un tournevis disponible dans le commerce et spécifié dans ce mode d’emploi.

ELIMINATION

E Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Veuillez jeter le produit dans les installations
de collecte dédiées. Consultez la réglementation en vigueur ou votre revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.
—

MARCHE/ARRET
(coupure automatique au
bout de 2 heures)

Apercu des références des piéces

Bande de LED, 433,92 MHz
Télécommande des LED, 433,92 MHz, -10dBm

Transformateur sortie CC. Sortie : 12 VCC, 1 A Changement manuel
de la couleur

Changement automatique
de la couleur

Vitesse de clignotement Réglage de la luminosité

Version du logiciel :
CPU-SOP8-64A8/B637 pour la bande de LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) pour la télécommande

Suivez les instructions pour étirer la bande avant de I'installer dans le Spa.
ATTENTION: NE TORDEZ PAS LA BANDE CAR ELLE POURRAIT SE CASSER
ATTENTION: NE TIREZ PAS SUR LA BANDE POUR LA DEBRANCHER
ATTENTION: CE CORDON LUMINEUX NE DOIT PAS ETRE UTILISE SANS
TOUS LES JOINTS A LEUR PLACE.




LED-Streifen
Benutzerhandbuch
Modell Nr. P5535 / P5710

SICHERHEITSANWEISUNGEN

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN - LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE ANWEISUNGEN.

Achtung - Den LED-Lichtstreifen nicht an die Stromversorgung anschlieen, wahrend er sich noch in der Verpackung befindet oder auf eine Spule
aufgewickelt ist. Verwenden Sie den Lichtstreifen nicht, wenn er abgedeckt oder in eine Oberflache eingelassen ist. Offnen und zerschneiden Sie den
Lichtstreifen nicht und schlieRen Sie ihn nicht an einen weiteren Lichtstreifen an. Das externe flexible kabel oder kabel der Leuchte kann nicht ersetzt werden;
wenn das Kabel beschadigt ist, missen alle Komponenten des Lichtstreifens zerstort werden. Die LED konnen nicht ersetzt oder ausgetauscht werden; am
Ende ihrer Nutzungsdauer muss daher der gesamte Lichtstreifen ersetzt werden.

Diese LED-Kette nicht mit anderen Ketten verbinden. Die Leuchtmittel sind nicht austauschbar.

BESTWAY versichert hiermit, dass die Funkanlage des Modells P5535 / P5710 die Vorschriften der Norm 2014/53/EU erfillt.

Die vollstandige EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse einsehbar: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

BEWAHREN SIE das Produkt sorgféltig AUF.

ACHTUNG
WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS: Legen Sie die Fernbedienung nicht ins Wasser.
Wenn die Fernbedienung ins Wasser fillt, nehmen Sie sie sofort aus dem Wasser.
Um Schaden zu vermeiden, darf die Fernbedienung keinesfalls mit Wasser in
Beriihrung kommen. Sollte das Gerat Fernbedienung dennoch versehentlich ins
Wasser fallen, nehmen Sie es umgehend heraus und trocknen Sie es sorgféltig ab.

VorsichtsmaRnahmen im Umgang mit Batterien

« Mischen Sie keine alten und neuen Batterien/Akkus.

« Mischen Sie nicht Batterien/Akkus unterschiedlicher Typen. Mischen Sie niemals normale alkalische Batterien (Carbon-Zink) mit Akkus (Nickel-Cadmium).

« Achten Sie darauf, dass die Batterien/Akkus gemaR der richtigen Polaritat (+ und -) eingesetzt werden.

« SchlieRen Sie die Batterien/Akkus nicht kurz.

« Versuchen Sie nicht, Batterien wieder aufzuladen, die hierfiir nicht geeignet sind, da dies zum Auslaufen der Batterie, Feuer oder Explosionen
fiihren kénnte.

« Akkus mussen vor dem Aufladen aus dem Produkt entfernt werden.

« Versuchen Sie niemals, Batterien/Akkus auseinanderzubauen oder zu 6ffnen, weil dies zu Verbrennungen fiihren kann.

« Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird.

« Leere Batterien/Akkus miissen aus dem Produkt entfernt werden.

« Das Produkt oder seine Batterien/Akkus diirfen nicht verbrannt werden. Informieren Sie sich in der geltenden Gesetzgebung Uber eine ordnungsgematie
Entsorgung.

« Die Batterien/Akkus diirfen keiner starken Hitze durch Sonnenlicht, Feuer oder Ahnlichem ausgesetzt werden.

+ Bewahren Sie Batterien/Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

« Verwenden Sie ausschlieRlich 2 CR2032-Batterien.

« Auslaufende Batteriefllissigkeiten stellen eine Veratzungsgefahr dar. AuRerdem konnen diese leicht durch Kinder verschluckt werden.

- [Die mitgelieferte Fernbedienung] Dieses Produkt enthalt Knopfzellenbatterien. Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, kann sie innerhalb von nur
2 Stunden schwere innere Verbrennungen verursachen und zum Tod fiihren.

+ Wenn das Batteriefach nicht sicher verschlossen ist, verwenden Sie das Produkt nicht weiter und halten Sie es von Kindern fern.

« Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt oder in einen Korperteil eingefiihrt wurden, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

+ ACHTUNG! Es besteht Brand- oder Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

« Die Entsorgung von Batterien im Feuer oder in einem heillen Ofen sowie das mechanische Zerdriicken oder Zerschneiden kann zu einer Explosion fiihren.

« Das Zuriicklassen einer Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen kann eine Explosion verursachen oder zum Austreten brennbarer
Flussigkeiten oder Gase filhren.

« Wird eine Batterie extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt, kann dies zu einer Explosion oder zum Austreten brennbarer Fliissigkeiten oder Gase fiihren.

« Sollte keine Gebrauchsanweisung beiliegen, besuchen Sie bitte unsere Website unter www.bestwaycorp.com.

Informationen zur Batterie

« Warnung! Nicht demontieren!

« Hersteller: Zhaoqging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Anschrift: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Herkunftsland: China

Anweisungen zum Entfernen und Ersetzen des Akkus

« Bitte entfernen und ersetzen Sie die Batterien in einer trockenen und sauberen Umgebung.

« Das Entfernen und Ersetzen der Batterien muss von einem Erwachsenen durchgefiihrt werden.

« Losen Sie die Schrauben mit dem in dieser Anleitung angegebenen handelsiiblichen Schraubendreher.




ENTSORGUNG

= Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaR Richtlinie Gber Elektro-
und Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht tiber den Hausmidill
entsorgt werden darf. Der unsachgemaRe Umgang mit Altgeraten kann aufgrund potentiell
gefahrlicher Stoffe, die haufig in Elektro-und Elektronik-Altgeraten enthalten sind, negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Verbraucher sind
gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer
vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuflihren. Durch die sachgemale
Entsorgung dieses Produkts tragen Sie auRerdem zu einer effektiven Nutzung naturlicher
Ressourcen bei. Informationen zu Sammelstellen flr Altgerate erhalten Sie bei Ihrer
Stadtverwaltung, dem o&ffentlich-rechtlichen Entsorgungstréger, einer autorisierten Stelle fir
die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder Ihrer Miillabfuhr.

Bringen Sie Altgerate zu dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem
Handler zurlick. Handler von Elektro- und Elektronikgeraten mit einer Verkaufsflache von
mindestens 400 gm sowie Lebensmittelhandler mit einer Verkaufsflache von mindestens
800 gm, die regelmaRig Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind aulerdem
verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines Neugerates und Altgerate mit Abmessungen kleiner
als 25 cm auch ohne, dass ein Neugerat gekauft wird, zurickzunehmen.

Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts samtliche Batterien und Akkus sowie alle
Lampen, die zerstorungsfrei entnommen werden kénnen. Wir weisen darauf hin, dass Sie
fir die Léschung personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden Produkt selbst
verantwortlich sind.

E Batterien und Akkus durfen nicht zusammen mit dem Hausmdill entsorgt werden.
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und Akkus einer getrennten
Sammlung zuzufuhren. Batterien und Akkus kdnnen unentgeltlich bei einer Sammelstelle
Ihrer Gemeinde/lhres Stadtteils oder im Handel abgegeben werden, damit sie einer
umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoffen
zugefiihrt werden kénnen. Bei einer unsachgemafien Entsorgung kdnnen giftige
Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die gesundheitsschadigende Wirkungen auf
Menschen, Tiere und Pflanzen haben. In Elektrogeraten enthaltene Batterien und Akkus
miissen nach Mdglichkeit getrennt von ihnen entsorgt werden. Geben Sie Batterien und
Akkus nur in entladenem Zustand ab. Verwenden Sie wenn moglich wiederaufladbare
Batterien anstelle von Einwegbatterien. Kleben Sie bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus
vor der Entsorgung die Pole ab, um einen aufReren Kurzschluss zu vermeiden. Ein
Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer Explosion fiihren.

Batterien mit erhohtem Schadstoffgehalt sind zudem mit den folgenden Zeichen
gekennzeichnet: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei

o . EIN/AUS
Teilelibersicht (Automatisches Abschalten
nach 2 Stunden)

LED-Streifen, 433,92 MHz
LED Fernbedienung, 433,92 MHz, -10dBm
Netztrafo. Ausgang:12 VDC,1A Automatischer

Farbwechsel

Manueller Farbwechsel

Blitzrate Helligkeitseinstellung

Softwareversion:
CPU-SOP8-64A8/B637 fiir LED-Streifen
CPU-SOP14-3F2A(8586) flir Fernbedienung

Befolgen Sie die Anweisungen zum Richten des Streifens, bevor Sie ihn am HOT TUB anbringen.

ACHTUNG: DREHEN SIE DEN STREIFEN NICHT, DA DIES ZUM BRECHEN DES STREIFENS FUHREN KANN

ACHTUNG: ZIEHEN SIE DEN STREIFEN NICHT VOM ANSCHLUSS

WARNUNG: LED-BELEUCHTUNG DARF NICHT VERWENDET WERDEN, OHNE DASS ALLE DICHTUNGEN ANGEBRACHT SIND.




Striscia di luce LED
Manuale d’uso
Modello P5535 / P5710

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA: LEGGERE E ATTENERSI SCRUPOLOSAMENTE A TUTTE LE ISTRUZIONI

Avvertenza - Non collegare la striscia led all'alimentazione se ancora nell'imballaggio o avvolta su una bobina. Non utilizzarla se coperta o incassata in
una superficie. Non tentare di aprirla o tagliarla. Il cavo flessibile esterno di questo accessorio non €& sostituibile; se il cavo risulta danneggiato, I'intero
dispositivo deve essere sostituito.

La sorgente luminosa di questo dispositivo di illuminazione non & sostituibile; una volta che questa avra terminato il proprio ciclo di vita, I'intero dispositivo
dovra essere sostituito.

Non collegare elettricamente la stringa led a un'altra. Le lampadine non sono sostituibili.

Con la presente, BESTWAY dichiara che I'apparecchiatura radio tipo #P5535/P5710 & conforme alla Direttiva 2014/53/EU.

Il testo completo della dichiarazione di conformita EU ¢ disponibile al seguente indirizzo internet: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI.

AVVERTENZA gg 9
IMPORTANTE: il telecomando non deve entrare a contatto con I'acqua. In caso : Aé

il telecomando cada in acqua, rimuoverlo immediatamente.
Eventuali danni al telecomando causati dall'immersione in acqua non sono
coperti da garanzia

Precauzioni per I'uso delle batterie

« Non utilizzare batterie vecchie insieme a batterie nuove.

« Non utilizzare insieme tipi diversi di batterie. In particolare, si prega di non utilizzare batterie alcaline standard (zinco carbone) insieme a
batterie ricaricabili (nichel-cadmio).

« Accertarsi che le batterie siano state inserite rispettando la corretta polarita (+ e —).

« Non cortocircuitare la batteria.

« Non provare MAI a ricaricare le batterie usa e getta, in quanto potrebbero cominciare a trasudare, incendiarsi o esplodere.

« Rimuovere le batterie ricaricabili dal dispositivo prima di ricaricarle.

« Non provare MAI a smontare o aprire le batterie: 'elettrolita presente al loro interno potrebbe causare ustioni.

« Rimuovere le batterie dal prodotto se si prevede che rimarra inutilizzato per lunghi periodi.

* Rimuovere le batterie scariche dal prodotto.

« Non tentare di smaltire il prodotto e le sue batterie bruciandolo. Per il corretto smaltimento, attenersi scrupolosamente alle normative locali.

« Non esporre le batterie a fonti di calore eccessivo, ad esempio fiamme, raggi solari o simili.

« Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

« Utilizzare solo 2 batterie di tipo CR2032

« Non ingerire le batterie: pericolo di ustioni chimiche.

« Il telecomando in dotazione contiene batterie a bottone. Se ingerite, le batterie a bottone possono causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e provocare la morte.

« Se il vano batterie non si chiude correttamente, interrompere I'utilizzo del prodotto e tenerlo lontano dalla portata dei bambini.

« Se si sospetta che le batterie possano essere state ingerite o inserite in una qualsiasi parte del corpo, rivolgersi immediatamente a un medico.

« ATTENZIONE! La sostituzione delle batterie esistenti con batterie di tipo non conforme potrebbe causare combustioni spontanee o esplosioni.

« Lo smaltimento incorretto delle batterie (ad esempio esponendole a fiamme libere o in un forno caldo, o ancora tentando di frantumarle o tagliarle
meccanicamente) pud provocare un'esplosione.

« Lasciare la batteria esposta a temperature ambientali estremamente elevate pud comportare I'esplosione della stessa o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.

« Una batteria sottoposta a una pressione atmosferica eccessivamente bassa pud esplodere o rilasciare liquidi o gas infiammabili.

« In caso di istruzioni incomplete o mancanti, consultare il sito web www.bestwaycorp.com

Informazioni relative alla batteria

« Attenzione! Non disassemblare!

« Produttore: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Indirizzo: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Paese d'origine: Cina

Istruzioni per la rimozione e sostituzione delle batterie

« Si prega di rimuovere e sostituire le batterie in ambiente asciutto e pulito.

« L'operazione di rimozione e sostituzione delle batterie deve essere effettuata esclusivamente da persone adulte.

« Rimuovere le viti utilizzando il cacciavite disponibile in commercio indicato nelle presenti istruzioni.

SMALTIMENTO

ﬂ Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici. Si prega di riciclare laddove esistano
strutture adeguate. Per maggiori informazioni in merito, contattare le autorita locali o il proprio rivenditore.

]
Panoramica di riferimento ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
dei componenti (Spegnimento automatico

dopo 2 ore)
Striscia di LED, 433.92 MHz
Telecomando LED, 433.92 MHz, -10dBm Cambio manuale
Trasformatore di uscita CC.Uscita: 12 Vee, 1A~ dei colori Cambio automatico
dei colori
@ Frequenza di

Regolazione della

lampeggiamento luminosita

Versione software:
CPU-SOP8-64A8/B637 per striscia di LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) per telecomando

Seguire le istruzioni per raddrizzare la striscia prima di installarla sull'idromassaggio.

ATTENZIONE: NON RUOTARE LA STRISCIAO POTREBBE ROMPERSI

ATTENZIONE: NON STACCARE LA STRISCIA DAL COLLEGAMENTO

AVVERTENZA: COLLEGARE IL CAVO ELETTRICO SOLO QUANDO LE GUARNIZIONI SONO AL LORO POSTO
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LED-strip
Gebruikershandleiding
Model P5535 / P5710

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES.

Waarschuwing - Sluit de ketting niet aan op de voeding wanneer deze in de verpakking zit of op een haspel gewikkeld is. Gebruik de ketting niet wanneer deze bedekt
is of in een opperviak verzonken is. De ketting mag niet geopend of geknipt worden. De externe flexibele kabel of het snoer van deze verlichting kan niet vervangen
worden; wanneer het snoer beschadigd is, moet de verlichting vernietigd worden.

De lichtbron van deze verlichting is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt heeft, moet de volledige verlichting vervangen worden.
Verbind deze ketting niet elektrisch met een andere ketting. De lampen zijn niet vervangbaar.

Hierbij verklaart BESTWAY, dat de radioapparatuur type #P5535/P5710 conform is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformitei ing is i op het volgende internetadres: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZINGEN.

WAARSCHUWING
BELANGRIJK: Plaats de Afstandsbediening niet in het water, indien de
afstandsbediening in het water valt, neem het dan onmiddellijk uit het water.
Schade aan de afstandsbediening door onderdompeling in water wordt niet
gedekt door uw garantie.

Voorzorgsmaatregelen voor batterijen

« Combineer nooit oude en nieuwe batterijen

« Combineer nooit verschillende types batterijen. Combineer ook nooit alkalinebatterijen (koolstof-zink) met oplaadbare batterijen (nikkel-cadium).

« Verzeker dat de batterijen geinstalleerd worden met de correcte polariteit (+ en -).

« Sluit de batterij niet kort.

« Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen te herladen gezien dit lekkage, brand of explosie kan veroorzaken.

« Oplaadbare batterijen moeten uit het product verwijderd worden vooraleer ze opgeladen worden.

« Probeer nooit om batterijen te demonteren of te openen, omdat dit in brandwonden kan resulteren.

« Verwijder batterijen uit apparaten wanneer deze gedurende een langere periode niet gebruikt zullen worden.

« Lege batterijen moeten uit het product verwijderd worden.

« Gooi het product en de batterijen nooit in vuur. Controleer uw lokale regelgeving voor de juiste wegwerpinstructies.

« Stel de batterijen niet bloot aan een te grote hitte zoals zon, vuur of gelijkaardig.

« Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.

« Gebruik enkel 2 x CR2032 batterijen.

« Slik de batterij niet in, Risico op Chemische Verbranding

« [De meegeleverde afstandsbediening] Dit product bevat knoopcelbatterijen. Indien de knoopcelbatterij ingeslikt wordt, kan dit binnen 2 uur ernstige inwendige
brandwonden veroorzaken en tot de dood leiden.

« Indien het batterijencompartiment niet veilig afsluit, stop dan met het gebruik van het product en houdt het uit de buurt van kinderen.

« Indien u denkt dat batterijen ingeslikt werden of ergens in het lichaam geplaatst werden, moet u onmiddellijk medische hulp inroepen.

« LET OP! Risico op vuur of ontploffing indien de batterij vervangen wordt door een onjuist type.

« Het weggooien van een batterij in vuur of een hete oven, of het mechanisch breken van, of snijden in een batterij, kan leiden tot ontploffing.

« Het laten liggen van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen, kan leiden tot ontploffing of lekkage van brandbare vloeistoffen of gassen.

« Het blootstellen van batterijen aan extreem lage luchtdruk, kan leiden tot ontploffing of lekkage van brandbare vloeistof of gas.

« Indien de instructies ontbreken, zoek ze dan op op de website. www.bestwaycorp.com.

Batterij Informatie

« Waarschuwing! Haal niet uit elkaar!

« Fabrikant: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adres: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Land van oorsprong: China

Instructies voor het verwijderen en vervangen van de batterij

« Verwijder en vervang de batterijen in een droge en schone omgeving.

« Het verwijderen en vervangen van de batterijen moet door een volwassene uitgevoerd worden.

« Draai de schroeven los met de in de winkel verkrijgbare schroevendraaier zoals aangegeven in deze instructies.

WEGDOEN

ﬁ Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Gelieve te recyclen waar faciliteiten aanwezig zijn.
Neem contact op met uw plaatselijke overheid of winkelier voor recycling advies.

|
ON/OFF
Overzicht onderdelenreferentie (Automatische uitschakeling
na 2 uur)
LED-strip, 433,92 MHz
LED-afstandsbediening, 433,92 MHz, -10dBm Manuele Automatische
DC uitgangstransformator. Uitgang: 12 VDC, 1 A kleurverandering kleurverandering
@ Knipperfrequentie

Instelling helderheid

Softwareversie:
CPU-SOP8-64A8/B637 voor LED-strip
CPU-SOP14-3F2A(8586) voor afstandsbediening

Volg de instructies om de strip recht te leggen alvorens de installatie in de SPA.

AANDACHT: NIET DRAAIEN OF DE STROOK KAN BREKEN

AANDACHT: DE STROOK NIET UIT DE VERBINDING TREKKEN

WAARSCHUWING: DEZE LICHTSLANG MAG NIET WORDEN GEBRUIKT ZONDER DAT ALLE AFDICHTINGEN OP HUN PLAATS ZITTEN.
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Bandas LED
Manual de instrucciones
Modelo P5535 / P5710

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES - LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES.

Advertencia - No enchufe la tira mientras estd empaquetada o enrollada. No utilice la tira si esta tapada o guardada. No abra ni corte la tira. El cable o
cordon externo flexible de estas luces no puede sustituirse; si el cordén se dafia, debera destruirse.

La fuente de luz no es reemplazable: cuando acabe su vida Util, debera sustituirse por completo.

No conecte la tira a otra tira. Las luces no son reemplazables.

Por la presente, BESTWAY declara que el equipo de radio tipo #P5535/P5710 cumple con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad de la UE esta disponible en: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES.

ADVERTENCIA
IMPORTANTE: No sumerja el mando a distancia en el agua, si se cae al agua,
saquelo de inmediato.
La garantia no cubre los dafos causados en el mando a distancia por haber
estado en contacto con el agua.

Precauciones con las baterias

« No mezcle pilas nuevas y usadas.

« No mezcle diferentes tipos de pilas. No mezcle pilas alcalinas, convencionales (carbono-zinc) o recargables (niquel-cadmio).

« Compruebe que las pilas estén bien instaladas, respetando la polaridad (+ y -).

« No someta las pilas a un cortocircuito.

« No intente recargar las pilas no recargables, ya que se podrian provocar fugas, incendios o explosiones.

« Las pilas recargables deben retirarse del producto antes de cargarlas.

« No intente nunca desmontar o abrir las pilas, ya que podrian provocar quemaduras con electrolito.

« Retire las pilas del equipo cuando no se vaya a utilizar durante un periodo largo de tiempo.

« Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

« No incinere el producto ni las pilas. Para actuar de manera adecuada, informese sobre las normativas locales de reciclaje.

« Las pilas no deben exponerse a una fuente de calor extrema como el sol, el fuego o similares.

« Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios.

« Use solo 2 pilas CR2032.

« No ingiera las pilas, peligro de quemadura quimica.

« [El mando a distancia suministrado con] Este producto contiene pilas de boton. Si se ingieren, pueden provocar quemaduras internas graves en tan solo
2 horas y causar la muerte.

« Si el compartimento para las pilas no cierra correctamente, deje de utilizar el producto y manténgalo alejado de los nifios.

« Si cree que se han tragado pilas o que se han introducido en alguna parte del cuerpo, acuda inmediatamente al médico.

« iPRECAUCION! Riesgo de incendio o explosion si se sustituye la pila por una de tipo incorrecto.

« La eliminacién de las pilas en el fuego o en un horno caliente, o su trituracion o corte mecanico, puede provocar una explosion.

« Dejar pilas en un entorno con temperaturas extremadamente altas puede provocar una explosion o la fuga de liquidos o gases inflamables.

« Pila sometida a una presion atmosférica extremadamente baja que puede provocar una explosion o la fuga de liquidos o gases inflamables.

- Si pierde las instrucciones, busquelas en el sitio web www.bestwaycorp.com.

Informacion de la bateria

« jCuidado! {No desmontar!

« Fabricante: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Direccion: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Pais de origen: China

Instrucciones para extraer y sustituir la pila

« Por favor, extraiga y sustituya las pilas en un entorno seco y limpio.

« La extraccion y sustitucion de las pilas debera ser realizada por un adulto.

« Afloje los tornillos con el destornillador comercial especificado en estas instrucciones.

ELIMINACION

Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. Reciclelos en caso de que existan instalaciones
disponibles. Consulte a las autoridades locales o a su distribuidor si necesita mas informacién sobre reciclaje.
—_—

ON/OFF
(Apagado automatico
después de 2 horas)

Resumen de referencias de piezas

Banda LED, 433,92 MHz
Control remoto del LED, 433,92 MHz, -10dBm

Cambio de color .
Transformador de salida CC. Salida:12 VCC,1A manual Camb|9 _de color
automatico
Velocidad de . .
parpadeo Ajustes de brillo

Version Software:
CPU-SOP8-64A8/B637 para banda LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) para el mando a distancia

Siga las instrucciones para estirar la tira antes de instalarla en la BANERA DE HIDROMASAJE.

ATENCION: NO LA TUERZA O LA BANDA PODRIA ROMPERSE

ATENCION: NO ESTIRE DE LA BANDA DESDE LA CONEXION

ADVERTENCIA: ESTA CUERDA DE LUZ NO DEBE UTILIZARSE SIN TODAS LAS JUNTAS EN SU LUGAR.
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LED strimmel
Brugervejledning
Model P5535 / P5710

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER - LAES OG F@LG ALLE INSTRUKTIONER.

Adbvarsel - Tilslut ikke keeden til stramforsyningen, mens den er i emballagen eller viklet op pa en rulle. Brug ikke keeden, nar den er tildeekket eller indstebt i
en overflade. Kaeden ma ikke abnes eller klippes over. Det eksterne fleksible kabel eller ledningen til dette armatur kan ikke udskiftes; hvis ledningen er
beskadiget, skal

armaturet destrueres.

Lyskilden i dette produkt kan ikke udskiftes. Nar lyskildens levetid er udlgbet, skal hele produktet udskiftes.

Denne keaede ma ikke forbindes elektrisk med en anden keede. Lamperne kan ikke udskiftes.

BESTWAY erklaerer hermed, at radioudstyrstypen #P5535/P5710 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

Den fulde ordlyd af EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgeengelig pa felgende internetadresse: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

GEM DENNE VEJLEDNING.

ADVARSEL

VIGTIGT: Laeg ikke fiernbetjeningen i vandet, og hvis den falder i vandet,
skal du straks tage den op af vandet.

Skader pa fjernbetjeningen forarsaget af nedszankning i vand er ikke
daekket af din garanti.

Forholdsregler med batterier

« Bland ikke gamle og nye batterier.

« Bland ikke forskellige typer batterier.Sammenbland ikke alkaliske standard (kul-zink) eller genopladelige (nikkel-kadmium)-batterier.

« Kontroller, at batterierne isaettes, sa polerne vender rigtigt (+ og -).

« Batteriet ma ikke kortsluttes.

- Forsgg aldrig at genoplade primeere batterier, da det kan forarsage laekager, brand eller eksplosionsfare.

« Genopladelige batterier skal fiernes fra dette produkt, fer opladning.

« Forseg aldrig at adskille eller abne batterier, da dette kan medfere forbreendinger fra elektrolytten.

« Fjern batterierne fra udstyr, der ikke skal bruges i lengere tid.

« Opbrugte batterier skal fiernes fra dette produkt.

« Bortskaf ikke produktet og dets batterier ved at braende det. Fglg anvisningerne til bortskaffelse i henhold til den lokale lovgivning.

« Batterierne ma ikke udszettes for hgj varme fra f.eks. sollys, ild eller lignende.

« Hold batterier uden for barns raekkevidde.

+ Brug kun 2 x CR2032-batterier.

« Indtag ikke batterier, kemisk forbraendingsfare.

« [Den medfglgende fiernbetjening] Dette produkt indeholder knapc:
pa kun 2 timer og risikere ded.

« Hvis batterirummet ikke lukker ordentligt, skal du stoppe med at bruge produktet og holde det vaek fra barn.

«+ Hvis du tror, at batterierne er blevet slugt eller placeret i en del af hoveddelen, skal du straks sege lzegehjeelp.

+ FORSIGTIG! Der er risiko for brand eller eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert type.

« Bortskaffelse af et batteri i ild eller en varm ovn eller mekanisk knusning eller opskzering af et batteri kan medfgre eksplosion.

« At efterlade et batteri i et milje med ekstremt hgje temperaturer kan medfere eksplosion eller leekage af brandfarlig vaeske eller gas.

« Batteri, der udsaettes for ekstremt lavt lufttryk, kan medfere eksplosion eller lzekage af brandfarlig veeske eller gas.

+ Hvis der mangler instruktioner, kan du sege efter dem pa hjemmesiden. www.bestwaycorp.com.

lleb ier. Hvis knapcelleb iet sluges, kan det forarsage alvorlige indre forbraendinger

Information om batterier

« Advarsel! Ma ikke skilles ad!

« Producent: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresse: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong-provinsen, Kina
« Oprindelsesland: Kina

Instruktioner for fjernelse og udskiftning af batteriet

« Fjern og udskift batterierne i et tart og rent miljg.

+ Udtagning og udskiftning af batterierne skal foretages af en voksen.

« Skru skruerne ud med en skruetraekker (ikke inkluderet) som angivet i denne vejledning.

BORTSKAFFELSE

ﬁ Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De skal indleveres til en
genbrugsstation, hvor det er muligt. Kontakt de lokale myndigheder eller forhandleren om rad om genbrug.

. TAND/SLUK
Oversigt over dele (Slukkes automatisk

efter 2 timer)

LED-strimmel, 433,92MHz
LED-fiernbetjening 433,92MHz, -10dBm

DC udgangstransformer. Udgang:12VDC,1A Automatisk farveskift

Manuelt farveskift

Blinkfrekvens Lysstyrkejustering

Softwareversion:
CPU-SOP8-64A8/B637 til LED-strimmel
CPU-SOP14-3F2A(8586) til fiernbetjening

Folg instruktionerne for at rette strippen ud, fer du installerer den i spabadet.

FORSIGTIG: STRIMLEN MA IKKE VRIDES, DA DEN KAN KNAEKKE

FORSIGTIG: TREK IKKE STRIMLEN FRA SAMLINGEN

ADVARSEL: DENNE LYSSTRIMMEL MA IKKE ANVENDES, UDEN AT ALLE PAKNINGER ER PA PLADS.
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Faixa LED
Manual do Proprietario

do Modelo P5535 / P5710
INSTRUGOES DE SEGURANGA
INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES - LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGOES.
Atengao - N3o ligue a corrente a alimentagéo enquanto essa estiver na embalagem ou enrolada numa bobina. N&o utilize a corrente quando coberta ou embutida
numa superficie. Nao abra ou corte a corrente. O cabo ou fio flexivel externo desta luminaria ndo pode ser substituido; se o cabo estiver danificado, a luminaria
deve ser destruida. A fonte de luz desta luminaria ndo é substituivel; quando a fonte de luz atingir o seu fim de vida, toda a luminaria deve ser substituida.
Nao ligue esta corrente electricamente a outra corrente. As lampadas nao séo substituiveis.
Pelo presente, a BESTWAY declara que o tipo de equipamento de radio #P5535/P5710 esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU.
O texto integral da declaragao de conformidade da UE esta disponivel no seguinte enderego de Internet: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

GUARDE ESTAS INSTRUQ()ES.
ATENGAO

IMPORTANTE: Nao coloque o telecomando na agua. Se o telecomando cair na
agua, retire-o imediatamente da agua.

Os danos no telecomando causados pela imersao em agua nao estao cobertos
pela sua garantia.

Precaugdes com as Baterias

* N&o misture pilhas velhas com pilhas novas.

« N&o misture os diferentes tipos de pilhas. Nao misture pilhas alcalinas, normais (Carbono - Zinco) ou recarregéveis (Niquel - Cadmio).

« Certifique-se de que as pilhas estao corretamente instaladas quanto a sua polaridade (+ e -).

« Nao provoque curto-circuito na pilha.

« Nunca tente recarregar as pilhas primarias, pois isso pode provocar fugas, incéndios ou explosoes.

« As pilhas recarregaveis devem ser removidas deste produto antes de serem carregadas.

* Nunca tente desmontar ou abrir as baterias, pois isso pode provocar queimaduras provocadas pelo eletrolito.

* Retire as pilhas do equipamento que nao vai ser utilizado durante um longo periodo de tempo.

* As pilhas gastas devem ser retiradas deste produto.

« Nao deite o produto e as pilhas no fogo. Consulte os regulamentos locais para obter instrugdes de eliminagéo adequadas.

« As pilhas nédo devem ser expostas a calor excessivo como a luz solar, fogo ou similares.

* Mantenha as pilhas fora do alcance das criangas.

« Utilize apenas 2 pilhas CR2032.

« Nao ingerir as pilhas. Risco de queimadura quimica.

« [O controlo remoto fornecido com] Este produto contém pilhas de célula tipo moeda. Se a pilha de célula tipo moeda for engolida, pode provocar
queimaduras internas graves em apenas 2 horas e levar a morte.

« Se o compartimento da pilha ndo fechar corretamente, pare de utilizar o produto e mantenha-o afastado das criangas.

« Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou colocadas em qualquer parte do corpo, procure imediatamente assisténcia médica.

+ CUIDADO! Risco de incéndio ou explosao se a pilha for substituida por uma de tipo incorreto.

« A eliminagao de uma pilha no fogo ou num forno quente, ou o esmagamento ou corte mecanico de uma pilha, pode resultar numa explosao.

« Deixar uma pilha num ambiente com temperaturas extremamente elevadas pode resultar numa explos&o ou na fuga de liquido ou gas inflamavel.

» Uma pilha sujeita a uma presséo de ar extremamente baixa pode provocar uma exploséo ou a fuga de liquidos ou gases inflamaveis.

« Se faltarem instrugdes, procurar no website www.bestwaycorp.com.

Informagoes sobre a pilha

« Atencao! Ndo desmontar!

« Fabricante: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

* Morada: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, cidade de Zhao Qing, provincia de Guangdong, China
« Pais de origem: China

Instrugdes para a remocao e substituicdo da pilha

« Retire e substitua as pilhas num ambiente seco e limpo.

« Aremocdo e a substituigdo das pilhas devem ser realizadas por um adulto.

« Desaparafusar os parafusos com a chave de fendas disponivel no mercado, especificada nestas instrugoes.

ELIMINAGAO

Os produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico. Por favor recicle onde houver instalagées. Verifique
com a sua autoridade local ou retalhista para recomendagdes de reciclagem.
—_—

Vista geral de referéncia de pecgas

LIGAR/DESLIGAR

Fita LED, 433.92 MHz (Desliga-se ao fim de 2 horas)
Controlo Remoto LED, 433.92 MHz, -10dBm
Transformador de Saida CC. Saida:12 VCC,1A

Alteragdo Automatica
da Cor

Ajuste do Brilho

Alteragdo Manual da Cor

@ Taxa de Flash

Verséo de Software:
CPU-SOP8-64A8/B637 para fita LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) para Controlo Remoto

Siga as instrugdes para endireitar a fita antes de a instalar na BANHEIRA DE HIDROMASSAGEM.

ATENGAO: NAO TORGA A TIRA, POIS ESTA PODERA PARTIR

ATENGAO: NAO REMOVA A TIRA DA LIGAGAO

ATENGAO: ESTE CORDAO LUMINOSO NAO DEVE SER UTILIZADO SEM TER TODAS AS GAXETAS NO LUGAR.
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TAINIA LED
ErXEIPIAIO XPHXZTH
MONTEAO P5535 / P5710
OAHTIEZ AZQAAEIAL

ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZOAAEIAZ - AIABAZTE KAl AKOAOYOHETE OAEZ TIZ OAHFIEL.

MPOEIAONMOIHZH - MH ZYNAEETE THN AAYZIAA TO PEYMA OTAN EINAI MEZA XTH ZYZKEYAZIA 'H TYAI'MENH ZE KAPOYAI. MH XPHZIMOTMOIHZETE
THN AAYZIAA OTAN EINAI KAAYMMENH 'H MEZA ZE EZOXH KATMOIAZ EMI®ANEIAZ. MHN ANOIFETE KAl MHN KOBETE THN AAYZIAA. TO EZQTEPIKO
EYKAMIMTO KAAQAIO AYTOY TOY ®QTIZTIKOY AEN MMOPEI NA ANTIKATAZTAGEI. EAN TO KAAQAIO YMOZTEI BAABH, TO ®QTIZTIKO ©A
KATAZTPA®EI H MHIMH ®QTOX AYTOY TOY ®QTIZTIKOY AEN ANTIKAGIZTATAL OTAN H MHIH ®QTOZ ®TAZEI £TO TEAOX THEZ ZOQHE THZ, ©A MNPENEI
NA ANTIKATAZTAGEI OAOKAHPO TO ®QTIZTIKO.

MH LYNAEETE HAEKTPIKA AYTH THN AAYZIAA E MIA AAAH AAYZIAA. Ol AAMMTHPES AEN ANTIKAGIZTANTAL.

AIA TOY NMAPONTOZ, H ETAIPEIA BESTWAY AHAQNEI OTI O PAAIOEZOMAIZMOZ TYMNOY #P5535/P5710 ZYMMOP®QNETAI ME THN OAHT 1A 2014/53/EE.
TO NAHPEZ KEIMENO THX AHAQZHZ YMMOP®QZHX THX EE EINAI AIAOEZIMO ZTO AIAAIKTYO ZTHN AKOAOY®OH AIEYOYNZH:
www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ.

MNPOEIAOMNOIHZH y
SHMANTIKO: MHN BAZETE TO THAEXEIPIZTHPIO XTO NEPO. EAN TO g%’

THAEXEIPIZTHPIO NMEZEI ZTO NEPO, BFAATE TO AMEZQZX EZQ ANO TO NEPO. —
H BAABH TOY THAEXEIPIZTHPIOY AOIQ BY®IZHZ XTO NEPO, AEN
KAAYNTETAI ANO THN EFTYHZH.

NPO®YAAZEIZ TA TIZ MMATAPIEZ

* MH XPHZIMOMOIEITE MAZI MAAIEZ KAI KAINOYPTIEZ MMATAPIEZ.

* MH XPHZIMOMOIEITE MAZI MMATAPIEZ AIAGOPETIKQN TYMQN.MHN ANAMIFNYETEAAKAAIKEZ, STANTAP (ANOPAKA-WEYAAPTYPOY) ENMANA®OPTIZOMENEZ
(NIKEAIOY-KAAMIOY) MMATAPIEZ.

+ BEBAIQOEITE OTI Ol MMATAPIEZ TOMOGETOYNTAI ZQZTA ZE ZXEZH ME THN MOAIKOTHTA (+ KAI -).

* MHN BPAXYKYKAQNETE THN MIMATAPIA.

+ MOTE MHN ENMIXEIPHZETE NA ENMANA®OPTIZETE AMNAEZ MIMATAPIEZ AIOTI AYTO MMOPEI NA MPOKAAEZEI AIAPPOH, ®QTIA ~ EKPH=H.

+ Ol ENANA®OPTIZOMENEZ MMATAPIEZ MPEMNEI NA AQGAIPE©OYN AMO AYTO TO MPO ON MPIN ®OPTIZTOYN.

« MOTE MHN EMIXEIPHZETE NAAMOZYNAPMOAOIHZETE ~ NAANOI=ETE MMATAPIEZ AIOTI AYTO MMOPEI NA MPOKAAEZEI ETKAYMATA AMO HAEKTPOAYTH.

« AQAIPEZTE TIZ MMATAPIEZ AMO TON EZOMAIZMO EAN AEN MPOKEITAI NA XPHZIMOMOIHGEI A MAPATETAMENO XPONIKO AIAZTHMA.

« Ol EEANTAHMENEZMMATAPIEZMPENEI NAA®AIPOYNTAI AMTOAYTO TOMPO ON.

+ MHN AMOPPIMTETE TO MPO ON KAI TIZ MMATAPIEZ SE ®QTIA. EAEFZTE TOYZ TOMIKOYZ KANONIZMOYZ A OAHIIEZ QI THZ AMOPPIWHE.

« Ol MMATAPIEZ AEN MPETEI NA EKTIOENTAI ZE YNEPBOAIKH ©EPMOTHTA OMQZ HAIAKH AKTINOBOAIA, ®QTIA = MAPOMOIO.

+ KPATHZTE TIZ MMATAPIEZ MAKPIAAMO MNAIAIA.

+ XPHZIMONMOIEITE MONO 2 x CR2032 MMATAPIEZ.

* MHN KATAMINETE THN MMNATAPIA, YMAPXEI KINAYNOZ XHMIKQN ErKAYMATQN.

« [TO THAEXEIPIZTHPIO MAPEXETAI ME] AYTO TO MPOION MEPIEXEI MMATAPIEZ KOYMIA. EAN H MMATAPIA KOYMII KATAMO®EI, MMOPEI NA POKAAEZEI ZOBAPA
EZQTEPIKA ETKAYMATA ENTOZ MOAIZ 2 QPQN KAI NA OAHIHZEI ZE ©@ANATO.

« EAN H ©HKH THE MMATAPIAZ AEN KAEINEI ME AZGAAEIA, STAMATHETE NA XPHZIMOMOIEITE TO MPOION KAI KPATHETE TO MAKPIAAMO MAIAIA.

« EAN MIZTEYETE OTI Ol MMATAPIEZ MMOPEI NA EXOYN KATAMOOEI 'H TOMOGETHOEI MEZA ZE OMOIOAHMOTE MEPOZ TOY ZQMATOZ, ANAZHTHZTE AMEZH
IATPIKH ®PONTIAA.

« MPOZOXH! KINAYNOZ MYPKATIAZ 'H EKPHZHZ ZE NEPINTQZH ANTIKATAZTAZHZ THZ MMATAPIAZ ME MMATAPIAAA@OZ TYMOY.

* HAIAGEZH MIAZ MMATAPIAZ SE ®QTIA'H ZEXTO ®OYPNO, 'H H MHXANIKH ZYNOAIWYH 'H KOMH MIAT MMATAPIAZ, MOY MMOPEI NA OAHMHZEI 2E EKPH=H.

+ AGHNONTAZ MIA MIMATAPIA ZE MEPIBAAAON ME EZAIPETIKA YWHAH ©EPMOKPAZIA MMOPEI NA OAHIHZEI E EKPH=ZH 'H AIAPPOH EY®QAEKTOY YITPOY 'H AEPIOY.

* MMATAPIA MOY YMOBAAAETAI ZE EZAIPETIKA XAMHAH MIEZH AEPA, MMOPEI NA OAHIHZEI SE EKPH=H 'H AIAPPOH EY®AEKTOY YIPOY ‘H AEPIOU.

+ EAN TYXON XAZETE TIZ OAHTIEZ, MMOPEITE NATIZ BPEITE ZTON IZTOTOMO www.bestwaycorp.com.

NAHPO®OPIEZ I'lA THN MMATAPIA

+ MPOEIAOMOIHZH! MHN AMOXYNAPMOAOTEITE!

« KATAZKEYAZTHZ: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« AIEYOYNZH: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
* XQPAMPOEAEYZHZ: KINA

OAHTIEZ T'lA THN AQAIPEZH KAI ANTIKATAZTAZH THZ MMATAPIAZ

+ AQAIPEZTE KAI ANTIKATAZTHZITE TIZ MMATAPIEZ ZE ZTEMNO KAl KAOAPO MEPIBAAAON.

* HAQAIPEZH KAI H ANTIKATAZTAZH TON MIMATAPIQN MPETEI NA FINETAI AMO ENHAIKA.

« ZEBIAQZTE TIZ BIAEZ ME TO KATZABIAI TOY EMMOPIOY MOY ANA®EPETAI £TIZ MAPOYZEZ OAHIIES.

AMOPPIVYH

TA HAEKTPIKA MPOIONTA AEN MPEMEI NA AMOPPINTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA AMTIOPPIMATA. MAPAKAAOYME
ANAKYKAQZTE OMOY YMNAPXOYN Ol ZXETIKEXZ EFKATAXTAZEIZ. ENIKOINONHITE ME TIZ APMOAIEX TONIKEX
mmm APXEX 'H TON MQAHTH ZAX A OAHTIIEX KAl ZYMBOYAEX ANAKYKAQZHS.

ON/OFF
ENIZKOMHZH EEAPTHMATQN (AYTOMATH
ATMENEPrOMOIHZH
TAINIA LED, 433,92 MHz ENTOZ 2 QPON)
THAEXEIPIZTHPIO LED, 433,92 MHz, -10dBm

- X XEIPOKINHTH AAAATH
METAZXHMATIZTHZ DC. EZOAOZ: 12 VDC, 1A S XPQMATOZ

AYTOMATH AAAATH
XPQMATOZ

@ PYOMOZ ANAAAMMNON PYOMIZH ®QTEINOTHTAZ

EKAOZH AOFIZMIKOY:
CPU-SOP8-64A8/B637 I'lA TAINIA LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) I'N'A THAEXEIPIZTHPIO

AKOAOYOHZXTE TIZ OAHTIEZ A NA IZIQZETE THN TAINIATIPIN THN TONOOETHZETE =TO YAPOMAZAZ.

MPOZOXH: MHN NEPIZTPE®ETE, AIAOOPETIKA H TAINIA MMOPEI NA ZMAZEI

MPOZOXH: MHN TPABATE THN TAINIA AMO TH ZYNAEZH

MNPOEIAOMOIHZH: TO ®QZ TOY ZXOINIOY AEN MPEMEI NA XPHZIMOMOIEITAI XQPIZ NA EINAI ZTH ©OEZH TOYZ OAEZ Ol ®AANTZEZ.

12




CseTtoauogHas nonoca
PykoBoacTBO nonb3oBaTens
Mogenb P5535 / P5710

WHCTPYKLUMUM MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

BAXHbIE UHCTPYKLIMU MO TEXHUKE BE30MACHOCTH - TPOYUTAMUTE U COBMIOAAWTE BCE MHCTPYKLIUW.

BHuMaHme - He N0ACOEAVHSINTE CBETOANOAHBIN LHYP K UCTOMHNKY MUTaHNS, KOTAA OH HAXOAUTCS B yNakoBKe UM HAMOTaH Ha kaTyluky. He ucnonbayiTe
CBETOAVOAHBINA LHYP, €CIN OH HaKPbLIT UNK YTONMeH B NOBEPXHOCTbL. He BCkpbiBaiiTe 1 He paspesaiiTe CBETOAVNOAHbIN WHYp. BHelwHwii rubkuii kabenb aToro
CBETOAMO/HOIO LHYPa He MOANEXMUT 3aMeHe; ecrii kaGenb NOBPEX/AeH, CBETOANOAHIN WHYP criedyeT yTUnM3upoBaTh. VICTOUHIKM cBeTa aToro
CBETOAMOAHONO LHYPa He NOANEXaT 3aMEHE; NPU BbIXOJE UX U3 CTPOS CNIeAYEeT 3aMeHNTL BECh CBETOAVOAHBIA LWHYP.

He coeauHsiiiTe 9TOT NpUBGOP C APYrumMn NpuBopami Yepes anekTpoceTk. flaMnbl He NoAnexar 3ameHe.

HacToswmm komnanus Bestway 3asensiet, 4to paguoo6opyaosarue Tuna NeP5535/P5710 cooTseTcTByeT TpeGoBanuam [Jupektusbl 2014/53 EC.

MonHeIn TEKCT Aeknapauun cootBeTcTBus EC gocTyneH Ha Be6 caiite: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLMW.

BHUMAHUE

BAXHO! He norpyxaiitTe nynbT AUCTaHLMOHHOIO yNpaBneHus B BoAy; NpyU NageHum
nynbTa AUCTaHLMOHHOIO yNpaBneHns B BoAy HeMeANeHHO BbiTalyuTe ero.

Yuiep6, HaHeCeHHbI NYNbTY AUCTAHLMOHHOTO YNpPaBEHNsA NPU ero NorpyxeHuu
UNW NageHnn B BOAY, He NMOKpPbLIBaeTCs rapaHTUei.

MNpaBuna o6pauleHns c 6aTapeikamu

« He BCTaBNsiiiTe B YCTPOCTBO OJHOBPEMEHHO HOBBIE 1 CTapble GaTapeiiki.

* He BCTaBNsiiiTE B YCTPOMCTBO OAHOBPEMEHHO BaTapeiikin pasHbix TUMOB. He BCTaBMsTE B YCTPOINCTBO OAHOBPEMEHHO LLEMOYHBIE, CTaHAAPTHbIE
(yrneuyHkoBble) GaTapernku 1 akkyMynsiTopHble (HUKeMNb-kaaMUeBbIE) ANEMEHTbI MUTaHUS.

« YcTaHaBnveaiTe Gatapeiikv ¢ y4eTOM NpaBuIbHOM MOMSIPHOCTY (+ 1 -).

* Hukoraa He 3amblkaiite 6atapeikm HakopoTKo.

* Hu B koem criyyae He nbiTalTeck 3apsiauTh GaTapeiiki, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTM K UX MPOTeYKe, BOrOPaHMIO UNK B3pbIBY.

« Mepen 3apsiaKOi aKKyMyNATOPHBIX SNEMEHTOB MUTAHUS OHN AOMKHBI GbITb U3BMEYEHbI N3 U3AENNS.

* Hu B KoeM criyyae He nbiTaiTech pa3obpaTh UMK BCKPbITL Gatapeiikit, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K XUMUUECKUM OXOram dfIeKTPONTOM.

* BolHumaiiTe 6atapeiiku 13 06opyaoBaHusi, KOTOPOE He NNaHUPYeTCst UCMONb30BaTh B TEHYEHWUE ANUTENBHOMO BPEMEHU.

« PaspsiavBLunecs 6atapeiikv CrieayeT u3enedb U3 usaenus.

* He yTunuaupyiite Hu usgenue, Hu 6atapeikv METOAOM CxuUraHus.O3HaKOMLTECh C MECTHBIMI 3aKOHaM1 U HOPMaTUBaMU [i1s 0BECTEYEHNSs SKONOrMHECKM
6esonacHoii yTunusauuu.

« BaTaperiku He AOMKHBI NOfBEPraTbCs BO3AENCTBII0 YDE3MEPHOTO TENNa, Kak-TO COMHEYHbIN CBET, OTOHb U T. A.

* XpaHute GaTapeiikn B HEAOCTYNHOM AN AeTeil MecTe.

* McnonbayiiTe Tonbko Gatapeiiku Tuna CR2032, 2 w.

« He rnorarite Garaperiky — ONacHOCTb XMMUHECKOTO OXora.

« [MynbT ANCTaHUMOHHOTO yNpaBneHust BXOAWT B KoMnnekT] OTo usaenue coaepxut 6atapeiiku TabnetouHoro Tuna. Ecnu npornotute 6atapeiiky
TabneTo4HOro TMNa, 3T MOXET BbI3BaTh CEPLE3HBIE BHYTPEHHME OO BCEro 3a 2 Yaca U NPUBECTH K CMEepTy.

« Ecnin 6aTapeliHbli OTCEK 3aKpbIBAETCs HEMMOTHO, MPEKPATUTE UCTONb30BaHUE U3AENMS U AePXKUTE €ro NojarnbLue oT feTei.

+ Ecrivt Bbl cumTaete, 4to 6atapen Mornn 6biTb MPOFNOYEHb! UMM MOMELLEHbI BHYTPb KaKoi-NUBO YacTy Tena, HEMEANEHHO OGPaTUTECH 38 MEAVLIMHCKOM MOMOLLbH.

+ OCTOPOXXHO! OnacHocTb noxapa unu Bapblea B cnyvae 3ameHbl Gatapeiku Ha 6atapeiky HenpasunbHOro Tuna.

« BpocaTb 6aTapeto B OroHb UMM ropsiylo Nevb, @ Takke MeXaHUYeCKU PasaaBnnBaTh UK paspesats Garapelo, YTo MOXKET NPUBECTY K B3PbIBY.

+ OcTaBnsTh 6atapelo B OKpyXaloLLer Cpeae C Ype3BbluaitHo BbICOKOM TEMMEPATYPOM, YTO MOXKET MPUBECTY K B3PbIBY UMK YTEUKE NIErkoBOCMNaMEHSIOLLENCs
XKUAKOCTM UNK rasa.

« Moageprath Garapeio YpesBbI4AITHO HU3KOMY [1aBMEHNIO BO3/lyXa, HTO MOXET MPUBECTM K B3PbIBY MK YTEUKE NErKOBOCMTAMEHSIOLENCS XUAKOCTU UK ra3a.

« Ecnn nevaTHbIil 9K3eMnNAp WHCTPYKLMW OTCYTCTBYET, HailanTe ee Ha Beb-caiite www.bestwaycorp.com.

WUHdbopmaums o 6atapesx

« Mpepynpexaexue! He pasbupars!

« MpownssoguTens: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Anpec: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Kutait
« CTpaHa npoucxoxaenusi: Kutan

WHCcTpyKuMmM no usBneveHuto n 3ameHe 6artapen

* W3BnekiTe 1 3amMeHnTe 6atapeun B CyXoM 1 YMCTOM MecTe.

* M3Bneyenne 1 3ameHy 6atapeii JOMKEH BbINOMHATL B3POCHbIN.

+ OTKPYTUTE BUHTBI C IOMOLLbIO UMEIOLLIEHCS B NPOAAXE OTBEPTKY, YKa3aHHOM B JAHHON UHCTPYKLMK.

YTUNU3ALUA

OneKTPOTEXHUYECKVE U3AENWS 3aNPEeLLAeTCs yTUNM3MPOBaTh C GbITOBLIM MyCOPOM. YTUNM3aLMIO CieayeT OCYLUECTBSATL Ha
npeanpuaTUsX No nepepaboTke OTXOAO0B. 1115 NOMyYeHNs SOMNOMHUTENBHOM HAOPMaLMK 0 nepepaboTke obpaTuTeCh K
mmmm  MECTHbIM BMACTAM MU K NpoAaBLYy U3Lenus.

BKN/BbIKN
0630p KOAOB KOMMNOHEHTOB (ABTOMaTIYECKO OTKTTIONEHME
CaeToavoaHas nexTa, 433,92 My yepes 2 yaca padoTsi) @
TysIbT AVCTAHUMOHHOTO yrpaBreHus
AT P R
Bbixoa:12 B noctosiHHOro Toka, 1 A useta S - W3MeHeHue uBeTa
YacToTa Muranms @ @ Perynuposka sipkocTy

Bepcusi nporpaMmHoro oGecneyenus:
CPU-SOP8-64A8/B637 onsi CBETOAMOAHOMN NEHTbI
CPU-SOP14-3F2A(8586) anst nynbTa AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHus

CnepyviTe MHCTPYKUMAM ANs BbINPSAMMEHUs WHypa nepen ero yctaHoskon MTMAPOMACCAXHYIO BAHHY.

BHUMAHMWE! HE NEPEKPYUYUBAWTE U HE CTUBAMUTE NEHTY, UHAYE OHA MOXET BbIATU U3 CTPOA
BHUMAHWE! HE BbITAMMBAWUTE NIEHTY U3 COEAVHEHUSA

BHUMAHMWE: 3AMPELLAETCS UCMOMNb30BATb JAHHbIN CBETOAMOAHBLIV LHYP, ECNIX HE BCE MPOKNAQKU

YCTAHOBJIEHbI HA MECTO. 13




LED pasek
Prirucka pro majitele
Model €. P5535 / P5710

BEZPECNOSTNi POKYNY

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY — CTETE A RESPEKTUJTE VSECHNY POKYNY

Upozornéni - Nepfipojujte svételny fetéz k napajeni, pokud je zabaleny nebo namotany na kolo. NepouzZivejte svételny fetéz, pokud je né¢im zakryty nebo
zatlaceny do povrchu. Nerozpojujte nebo neprerusujte svételny fetéz. Nelze vyménit ohebny kabel této svitilny. Pokud dojte k poskozeni kabelu, je nutné
svitilnu zlikvidovat. Tento zdroj svétla se neda vyménit. Po skonceni Zivotnosti svételného zdroje je nutné vyménit cely fetéz. Nepropojujte tento pasek s jinym
elektrickym paskem.

Zéarovky nelze vymériovat.

Spole¢nost BESTWAY timto prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni ¢.P5535/P5710 je v souladu se smérnici 2014/53/EU.

Uplny text EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

ULOZTE TYTO POKYNY.

UPOZORNENI
DULEZITE: Nevkladejte dalkovy ovladaé do vody; pokud délkovy ovladaé
spadne do vody, okamzité jej vytahnéte.
Poskozeni dalkového ovladaée ponofenim do vody neni kryto zarukou.

Vystraha tykajici se baterii

+ Nepouzivejte souc¢asné staré a nové baterie.

« Nepouzivejte sou¢asné rizné typy baterii. Nepouzivejte soucasné alkalické, standardni (uhlik-zinek), nebo a nabijeci (nikl-kadmium) baterie.

« Zkontrolujte, Ze jsou baterie spravné vioZeny s ohledem na jejich polaritu (+ a -).

« Baterii nezkratuijte.

+ Nikdy se nepokousejte dobijet primarni baterie, protoZe by mohlo dojit k prisakim, ohni nebo vybuchu.

+ Nabijeci baterie je tfeba pfed nabijenim vyjmout z produktu.

+ Nikdy se nepokousejte rozebirat nebo otevirat baterie. Mohli byste se popalit elektrolytem.

« Pokud produkt nebudete pouZivat del$i dobu, vyndejte baterie z produktu.

« Vybité baterie z produktu vyjméte.

+ Nevyhazujte produkt a baterie do ohné. Pokyny pro spravnou likvidaci naleznete ve vasich mistnich predpisech.

« Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, napf. v disledku sluneéniho zafeni, ohné apod.

« Uchovavejte mimo dosah déti.

« PouzZivejte pouze 2 baterie CR2032.

+ Nepolykejte, pfi poZiti baterie hrozi riziko poleptani chemikaliemi.

+ [Dodany dalkovy ovladac] Tento vyrobek obsahuje knoflikové baterie. Dojde-li ke spolknuti knoflikové baterie, béhem pouhych 2 hodin mize zpusobit vazné
vnitfni popaleniny, které mohou byt smrtelné.

« Pokud neni prostor pro baterie pevné uzavieny, pfestarite pouzivat vyrobek a uchovavejte ho mimo dosah déti.

« Jestlize se domnivate, Ze mohlo dojit ke spolknuti baterii nebo jejich vioZeni do néjaké ¢asti téla, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc.

« POZOR! V pripadé nahrazeni baterie nespravnym typem hrozi riziko poZaru nebo vybuchu.

« Likvidace baterie v ohni &i horké peci nebo jeji mechanické rozdrceni &i rozfiznuti mize vést k vybuchu.

« Ponechani baterie v prostiedi s extrémné vysokou teplotou okoli muze vést k vybuchu nebo tniku hoflavé kapaliny ¢i plynu.

« Vystaveni baterie ptisobeni extrémné nizkého tlaku vzduchu by mohlo vést k vybuchu nebo tniku hoflavé kapaliny ¢i plynu.

« Pokud pokyny nemate, vyhledeijte je na webu: www.bestwaycorp.com.

Informace o bateriich

« Varovani! Nerozebirejte!

« Vyrobce: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, provincie Guangdong, Cina
« Zemé pavodu: Cina

Pokyny pro vyjmuti a vyménu baterii

« Baterie vyjimejte a vyméniujte v suchém a ¢istém prostiedi.

« Vyjimani a vyménu baterii by méla provadét dospéla osoba.

« Odsroubuijte Srouby bézné dostupnym Sroubovakem popsanym v téchto pokynech.

LIKVIDACE

Ef Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji pfislu§na zafizeni, recyklujte je. Rady
ohledné moznosti recyklace vam poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.

—
- Py Vypinaé

Prehled dild (Automatické vypnuti
LED pasek, 433,92 MHz po 2 hodinach) @
Dalkové ovladani LED, 433,92 MHz, -10dBm
Transformator stejnosmérného proudu. I %
Vystup:12 V DC,1 A Ruéni zména barvy @ @ ﬁ:::ymatlcka zména

Frekvence blikani @ @ Nastaveni jasu

Verze softwaru:
CPU-SOP8-64A8/B637 pro pasek LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) pro dalkové ovladani

Pted instalaci HORKE VANY podle pokynt napnéte pasek.

POZOR: PASEK NESMi BYT PREKROUCEN, MOHL BY PRASKNOUT

POZOR: NEVYTAHUJTE PASEK ZE SPOJKY

VAROVANI: TENTO SVETELNY RETEZ SE NESMi POUZIVAT, POKUD NEJSOU VSECHNA TESNENI NA SVEM MISTE.
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LED-stripe
Bruksanvisning
Modell P5535 / P5710

SIKKERHETSANVISNINGER

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER - LES OG FALG ALLE INSTRUKSJONER.

Advarsel - Ikke koble lyslenken til stremkilden mens den ligger i pakningen eller er lagt i rull. Ikke bruk lyslenken nar den er dekket til eller nedfelt i en flate.
Ikke apne eller klipp av lyslenken. Den eksterne fleksible ledningen til denne armaturen kan ikke skiftes ut. Hvis ledningen blir skadet ma armaturen
kasseres. Lyskilden til denne armaturen kan ikke skiftes ut; nar lyskilden nar enden av sin funksjonstid ma hele armaturen skiftes ut.

Ikke koble denne kjeden til en annen kjede. Lampene kan ikke byttes.

BESTWAY erkleerer herved at radioutstyret type #P5535/P5710 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten til EU-sarr ingen er tilgj ig pa felgende internettadresse: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

TA VARE PA BRUKSANVISNINGEN.

ADVARSEL

VIKTIG: lkke legg fijernkontrollen i vannet. Hvis fijernkontrollen faller i vann,
ta den ut av vannet umiddelbart.

Skader pa fjernkontrollen forarsaket av nedsenking i vannet dekkes ikke av
garantien.

Forsiktighetsregler for batterier

« Ikke bland gamle og nye batterier.

« Ikke bland ulike typer batterier. Ikke bland alkaliske standard batterier (karbon-sink) med ladbare (nikkel-kadmium) batterier.

« Pass pa at batteriene blir korrekt montert med tanke pa polaritet (+ og -).

« Ikke kortslutt batteriet.

« Prov aldri a lade opp primaerbatteriene da dette kan fare til lekkasje, brann eller eksplosjon.

« Oppladbare batterier ma fiernes fra dette produktet for de lades opp.

« Prov aldri @ demontere eller apne batterier da dette kan fere til elektrolyttbrannsar.

« Ta ut batteriene hvis lasermaleren skal lagres i en lenger periode.

« Utbrukte batterier ma fiernes fra dette produktet.

« Ikke kast produktet eller batteriene pa et bl eller i en peis. Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending.

« Batteriene ma ikke eksponeres for hgy varme som solskinn, bar flamme eller liknende.

« Oppbevar batteriene utenfor barns rekkevidde.

* Bruk kun 2 x CR2032-batterier.

« Ikke svelg batteri, kiemisk brannfare.

« [Fjernkontrollen som fglger med] Dette produktet inneholder knappct ier. Hvis kr atteriet svelges, kan det forarsake alvorlige indre
brannskader pa bare to timer og fere til deden.

« Hvis batterirommet ikke lukkes ordentlig, ma du slutte & bruke produktet og holde det unna barn.

« Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller plassert i noen del av kroppen, ma du oppsgke lege umiddelbart.

« FORSIKTIGHET! Fare for brann eller eksplosjon hvis batteriet byttes ut med feil type.

« A kaste et batteri i ild eller en varm ovn, eller mekanisk knusing eller kutting av et batteri, kan fere til eksplosjon.

« A etterlate et batteri i et miljig med ekstremt hgy temperatur kan fare til eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller gass.

« Batteriet utsettes for ekstremt lavt lufttrykk som kan fere til eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller gass.

« Hvis instruksjonen mangler, sek den pa nettsiden. www.bestwaycorp.com.

Batteriinformasjon

« Advarsel! Skal ikke demonteres!

« Produsent: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresse: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Kina
« Opprinnelsesland: Kina

Instruksjoner for fijerning og utskifting av batteri

« Ta ut og skift ut batteriene i et tort og rent milje.

« Fjerning og utskifting av batteriene skal betjenes av en voksen.

« Skru ut skruene med den kommersielt tilgjengelige skrutrekkeren spesifisert i denne instruksjonen.

KASSERING

ﬁ Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for dette eksisterer. Sjekk med din lokale
myndighet eller forhandler for rad om gjenvinning.

) PA/AV
Deleoversikt (Enheten slas automatisk

av etter 2 timer)

LED skinne, 433,92 MHz
LED fjernkontroll, 433,92 MHz, -10dBm
DC utgangstransformator. Utgang: 12 VDC, 1 A

Manuell fargeendring Automatisk fargeendring

Blinkfrekvens Justering av lysstyrke

Programvareversjon:
CPU-SOP8-64A8/B637 for LED-skinnen
CPU-SOP14-3F2A(8586) for fiernkontrollen

Folg instruksjonene for & rette ut stripen for du installerer pa SPA-et.

OBS: IKKE VRI; DA KAN REMSEN BREKKE

OBS: IKKE TREKK REMSEN FRA KOBLINGEN

ADVARSEL: DETTE TAULYSET SKAL IKKE BRUKES UTEN ALLE PAKNINGENE PA PLASS.
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LED-list
BRUKSANVISNING

) Modell P5535 / P5710
SAKERHETSANVISNINGAR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR - LAS OCH FOLJ ALLA ANVISNINGAR
Varning - Anslut inte kedjan till elndtet nar den ar i férpackningen eller upprullad pa en rulle. Anvéand inte kedjan nar den ar tackt eller infalld i en yta. Kedjan
far inte 6ppnas eller kapas. Den externa flexibla kabeln eller sladden pa denna enhet kan inte bytas ut; om sladden skadas ska enheten forstoras.
Ljuskallan till detta produkt kan inte bytas ut. Nar ljuskallan nar sin livslangd maste hela produktet bytas ut.
Denna kedja far inte anslutas elektriskt till en annan kedja. Lamporna &r inte utbytbara.
Harmed férsakrar BESTWAY att radioutrustningen typ #P5535/P5710 &r i 6verensstammelse med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga texten till EU-férsakran om dverensstammelse finns tillgénglig pa féljande Internetadress: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

SPARA DESSA ANVISNINGAR
VARNING

VIKTIGT: Lagg inte fjarrkontrollen i vattnet. Om fjarrkontrollen hamnar i vattnet
ska du omedelbart ta upp den ur vattnet.

Skador pa fjarrkontrollen som orsakas av nedsénkning i vatten ticks inte av
din garanti.

Forsiktighetsatgarder for batterier

« Blanda inte gamla och nya batterier.

« Blanda inte olika typer av batterier. Blanda inte alkalina, standard (Kol - Zink), eller uppladdningsbara (Nickel - Kadmium) batterier.

« Se till att batterierna installeras korrekt med hansyn till polariteten (+ och -).

« Kortslut inte batteriet.

« Forsok aldrig ladda upp priméarbatterier eftersom detta kan leda till Iackage, brand eller explosion.

« Uppladdningsbara batterier ska tas ur produkten innan de laddas.

« Forsok aldrig demontera eller 6ppna batterier eftersom detta kan leda till elektriska brénnskador.

« Ta bort batterier fran produkter som inte ska anvandas under en langre tid.

« Forbrukade batterier ska tas ur produkten.

« Bortskaffa inte produkten och dess batterier genom att branna dem. Kontrollera de lokala bestammelserna for korrekta instruktioner for bortskaffande.

« Batterierna far inte utsattas for hog varme, sasom solsken, eld eller liknande.

« Férvara batterierna utom réckhall for barn.

« Anvand endast 2 x CR2032-batterier.

« Svalj inte batteri, kemisk bréannskada.

« [Fjarrkontrollen som medféljer] Denna produkt innehaller knappcellsbatterier. Om knappcellsbatteriet svéljs kan det orsaka allvarliga inre brannskador pa
bara tva timmar och leda till doden.

« Om batterifacket inte stangs ordentligt, sluta anvénda produkten och hall den utom rackhall for barn.

+ Om du tror att batterier kan ha svéljts eller placerats inuti nagon del av kroppen, s6k omedelbart lakarvard.

+ VARNING! Risk fér brand eller explosion om batteriet byts ut mot ett felaktigt batteri.

« Kassera inte batteriet i eld eller en het ugn, och krossa eller skar inte batteriet, eftersom detta kan orsaka explosion.

« Lamna inte batteriet i en miljé6 med extremt hdg temperatur, eftersom detta kan orsaka explosion eller Iackage av brandfarlig vatska eller gas.

« Utsatt inte batteriet for extremt lagt lufttryck, eftersom detta kan orsaka explosion eller lackage av brandfarlig vatska eller gas.

« Om instruktioner saknas, sok efter dem pa webbplatsen. www.bestwaycorp.com.

Information om batteriet

« Varning fér demontering! Far inte demonteras!

« Tillverkare: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adress: New Leader Industry Building New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong-provinsen, Kina
« Ursprungsland: Kina

Instruktioner for borttagning och byte av batteri

« Ta bort och byt ut batterierna i en torr och ren milj6.

« Borttagning och byte av batterier ska utféras av en vuxen person.

« Skruva loss skruvarna med en skruvmejsel (medfoljer ej) enligt anvisningarna i denna guide.

AVFALLSHANTERING

E\/ Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. Ldmna in till en atervinningscentral. Kontrollera med
din lokala myndighet eller aterférsaljare angaende atervinning.

. o . PA/AV
Stycklista Gversikt (Automatisk avsténgning
LED-strip, 433,92 MHz efter 2 timmar)

LED fjarrkontroll, 433,92 MHz, -10dBm
Likstrém utgangstransformator.

Utgang:12 V likstrom,1A Andra firg automatiskt

Andra firg manuellt

Blinkhastighet Justera ljusstyrka

Programvara version:
CPU-SOP8-64A8/B637 for LED-strip
CPU-SOP14-3F2A(8586) for fiarrkontroll

Folj instruktionerna for att rata ut kedjan innan du installerar den i spabadet.

OBS! VRID INTE PA BANDET ANNARS KAN DET GA SONDER

OBS! DRA INTE UT BANDET FRAN KOPPLINGSDETALJEN

VARNING: ALLA PACKNINGAR SKA VARA PA PLATS INNAN LJUSSLANGEN ANVANDS.
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LED-valonauha
Kayttéopas
Malli P5535 / P5710
TURVAOHJEET

TARKEITA TURVAOHJEITA - LUE JA NOUDATA KAIKKIA OHJEITA.

Varoitus - Al3 yhdista valonauhaa virtalahteeseen nauhan ollessa pakkauksessa tai kierrettyna kerélle. Al4 kéyté valonauhaa, kun se on peitetty tai painunut
pehmeéan alustaan. Al4 avaa tai leikkaa valonauhaa. Taméan valonlahteen ulkoista taipuisaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto vaurioituu, tuote on havitettava.
Taman valaisimen valonlahdetta ei voida vaihtaa. Kun valonlédhde on saapunut kéyttdikédnsa paahéan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Ala yhdisté valonauhaa séhkéisesti toiseen valonauhaan. Lamppuja ei voi vaihtaa uusiin.

Bestway vahvistaa, etta tyypin P5535/P5710 radiolaite on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimuksenmukaisuusvakuutuksen téydellinen teksti on néhtavissa osoitteessa www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

SAILYTA NAMA OHJEET.

VAROITUS
TARKEAA: Al3 laita kaukosaadinti veteen. Mikili kaukosaidin putoaa veteen,
nosta se pois vélittomasti.
Takuu ei kata kaukosaatimen veteen joutumisesta aiheutuvia vaurioita.

Pariston kasittelyohjeet

« Ala kayta samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja.

« Ala kdyta samanaikaisesti erityyppisia paristoja. Alé kéytd samanaikaisesti tavallisia alkaliparistoja (sinkki-hiili) ja ladattavia paristoja (nikkeli-kadmium).

« Varmista, etté paristot laitetaan paikalleen napaisuus huomioiden (+ ja -).

oikosulje paristoa.

«+ Ala koskaan yrita ladata primaariparistoja, silla tdama voi aiheuttaa vuodon, tulipalon tai rajahdyksen.

« Ladattavat paristot on poistettava tasta tuotteesta ennen lataamista.

« Ala koskaan yrité avata tai purkaa paristoja osiin, sillé tdmé voi johtaa elektrolyyttien aiheuttamaan palovammaan.

« Poista paristot laitteesta, kun sité ei kayteta pitkdan aikaan

« Tyhjat paristot on poistettava tuotteesta.

« Ala havita tuotetta ja sen paristoja polttamalla. Havité tuote asianmukaisella tavalla tarkistamalla paikalliset maaréykset.

« Paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten auringonvalolle, tulelle tai vastaavalle.

« Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

« Kayta ainoastaan kahta CR2032-paristoa.

« Ala niele akkua, kemiallisen palovamman vaara

* [Mukana toimitettu kaukosaadin] Tama tuote sisaltda nappiparistoja. Nappipariston nieleminen voi aiheuttaa vakavia siséisia palovammoja vain 2 tunnissa ja
johtaa jopa kuolemaan.

« Jos paristolokero ei sulkeudu kunnolla, lopeta tuotteen kaytto ja pida se poissa lasten ulottuvilta.

« Jos epailet, etta paristoja on nielty tai ne on sijoitettu johonkin kehon osaan, hakeudu vélittdmasti 1aékarin hoitoon.

+ HUOMIO! Tulipalo- tai réjahdysvaara, jos akku vaihdetaan vaarén tyyppiseen.

+ Akun havittdminen tuleen tai kuumaan uuniin tai pariston mekaaninen murskaamin i leikkaaminen, joka voi aiheuttaa réjahdyksen.

« Akun jattaminen erittéin korkeassa lampétilassa olevaan ymparis voi aiheuttaa hdyksen tai syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen.

« Akku, joka altistuu erittain alhaiselle iimanpaineelle, voi aiheuttaa rajahdyksen tai syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen.

« Jos havitat ohjekirjan, voit etsia sen sivustolta osoitteessa www.bestwaycorp.com.

Akun tiedot

« Varoitus! Ala pura!

« Valmistaja: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Osoite: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Alkuperamaa: Kiina

Ohjeet akun irrottamiseen ja vaihtamiseen

« Poista ja vaihda paristot kuivassa ja puhtaassa ympaéristossa.

« Aikuisen on poistettava ja vaihdettava paristot.

« Kierra ruuvit irti tissé ohjeessa maaritetylla yleisesti saatavilla olevalla ruuvimeisselilla.

HAVITTAMINEN

E Sahkolaitteita ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie laite asianmukaiseen kerdys- ja kierratyspisteeseen. Tarkista
kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.
—
ON/OFF
Osaluettelo (Automaattinen virrankatkaisu
LED-valonauha, 433,92 MHz

2 tunnin kuluttua) @
LED-kaukos&adin, 433,92 MHz, -10dBm
DC-muuntaja. Kayttéjannite ulos: 12 VDC,1 A ~3 Manuaalinen vérinvaihto @ @ Automaattinen varinvaihto

® Vilkkumistaajuus @ @ Kirkkaudensazdin

Ohjelmistoversio:
Led-valonauha: CPU-SOP8-64A8/B637
Kaukosaadin: CPU-SOP14-3F2A(8586)

Suorista nauha ohjeiden mukaisesti ennen sen asentamista POREALTAASEEN.

HUOMIO: ALA TAITA NAUHAA, SILLA SE VOI KATKETA

HUOMIO: ALA VEDA NAUHAA KIINNITYSKOHDASTA

VAROITUS: TATA VALONAUHAA EI SAA KAYTTAA, JOS KAIKKI ALUSLEVYT EIVAT OLE PAIKOILLAAN.
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Pas LED
Navod na pouzitie
Model P5535 / P5710
BEZPECNOSTNE POKYNY

DOLEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY - PRECITAJTE SI A DODRZIAVAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY.

Upozornenie - Retaz nezapinajte do zasuvky, pokial je v baleni &i navinuty na cievku. Retaz nepouzivajte, pokial je zakryty &i zapusteny do povrchu. Retaz
neotvarajte ani nerezte. Vonkajsi pruzny kabel ¢i kabel tohto osvetlenia sa neda vymenit. V pripade poskodenia kabla je osvetlenie treba zlikvidovat. Svetelny
zdroj tohto osvetlenia sa neda vymenit. Pokial svetlo dosiahne konca Zivotnosti, je treba osvetlenie nahradit.

Tuto retaz elektricky nespajajte s ziadnou inou retazou. Ziarovky sa nedaju vymenit.

Spolo¢nost BESTWAY tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu #P5535/P5710 je v stlade so smernicou ES 2014/53.

UplIné znenie vyhlasenia o zhode ES je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

ODLOZTE SI TIETO POKYNY

UPOZORNENIE
DOLEZITE: Dialkovy ovladaé neponarajte do vody. Pokial dialkovy ovladaé
spadne do vody, okamzite ho vytiahnite.
Na poskodenia dialkového ovladania sp6sobené ponorenim do vody sa zaruka
nevztahuje.

Opatrenia pre batérie

+ Nepouzivajte sucasne staré a nové batérie.

+ NemieSajte rozne druhy batérii. Nemie$ajte alkalické, Standardné (uhlikovo - zinkové) alebo dobijacie (niklovo - kadmiové) batérie.

+ Batérie nainstalujte spravne s ohfadom na polaritu (+ a -).

+ Batériu neskratujte.

+ Nikdy sa nepokusajte pouzivat primarne batérie, pretoze to mdze spdsobit' netesnosti, poziar ¢i vybuch.

+ Dobijacie batérie je pred dobijanim treba vybrat z tohto vyrobku.

+ Batérie sa nikdy nepokusajte demontovat ¢i otvarat. Mohlo by to spdsobit popaleniny elektrolytom.

« Batérie zo zariadenia vyberte, pokial sa nebude dIhsi ¢as pouzivat.

+ Vybité batérie je treba z tohto vyrobku vybrat.

+ Produkt ani jeho batérie nevyhadzuijte do ohria. Pokyny pre spravnu likvidaciu najdete v miestnych pravnych predpisoch.

« Batérie sa nesmeju vystavovat nadmernému teplo, ako je priame sine¢né Ziarenie, poziar alebo podobne.

« Batérie udrzujte mimo dosah deti.

« Pouzivaijte iba batérie 2 x CR2032.

+ Neprehltnite batériu, nebezpecenstvo chemického popalenia.

« [Dialkové ovladanie je sucastou dodavky] Tento produkt obsahuje batériu s gombikovym ¢lankom. Ak déjde k prehitnutiu gombikovej batérie, méze to
sposobit vazne vnutorné popaleniny uz za 2 hodiny a moze viest k smrti.

« Ak sa priehradka na batérie neda bezpecne uzavriet, vyrobok prestarite pouzivat a drzte ho mimo dosahu deti.

+ Ak mate podozrenie, Ze doslo k prehltnutiu batérii alebo ich vloZeniu do ktorejkolvek ¢asti tela, okamzite vyhladaijte lekarsku pomoc.

+ POZOR! Pri pouziti nespravneho typu batérie hrozi riziko poZziaru alebo vybuchu.

« Likvidacia batérie v ohni alebo horucej peci, ako aj jej mechanické rozdrvenie ¢&i rozrezanie mézu sposobit vybuch.

« Ponechanie batérie v prostredi s extrémne vysokou teplotou méze spésobit’ vybuch alebo Unik horlavej kvapaliny €i plynu.

« Vystavenie batérie mimoriadne nizkemu tlaku vzduchu méze sposobit vybuch alebo unik horlavej kvapaliny ¢i plynu.

« Ak chyba navod, vyhladajte ho na webovej stranke www.bestwaycorp.com.

Informécie o batériach

« Varovanie! Nerozoberajte ich!

« Vyrobca: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd. N N

« Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Cao-¢ching, provincia Kuang-tung, Cina
+ Krajina pévodu: Cina

Navod na vybratie a vymenu batérie

« Batérie vyberajte a vymiefajte v suchom a ¢istom prostredi.

« Vybratie a vymenu batérii musi vykonat dospela osoba.

« Skrutky odskrutkujte bezne dostupnym skrutkovacom uvedenym v tomto navode.

LIKVIDACIA

Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat' spolu s domovym odpadom. Prosim, recyklujte tam, kde existuju zariadenia na
recyklaciu. Ohladom poradenstvo v oblasti recyklacie sa obratte na miestny urad alebo svojho predajcu.

|
ZAPIVYP
Referenény prehlad dielov (Automaticke vypnutie
za 2 hodiny) @

Pas LED, 433,92 MHz

Dialkové ovladanie LED, 433,92 MHz, -10dBm

Vystupny transformator DC Vystup:12V DC,1 A S Manualna zmena farby @ @ Automaticka zmena farby

(©) Rychlost blikania @ @ Nastavenie jasu

(D)
6®

Verzia softvéru:
CPU-SOP8-64A8/B637 pre pas LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) pre dialkové ovladanie

Dodrziavajte pokyny na vyrovnanie pasu pred instalaciou do virivky.

POZOR: NESKRUCAJTE, INAK MOZE PRUH PRASKNUT

POZOR: PRUH NEVYTAHUJTE ZO SPOJA

UPOZORNENIE: TENTO SVETELNY PAS SA NESMIE POUZIVAT BEZ PRILOZENYCH TESNENI.
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Pasek LED
Instrukcja obstugi
Model P5535 / P5710

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA - PRZECZYTAJ | POSTEPUJ ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI.

Ostrzezenie - Nie podtaczaj tasmy do zasilania, gdy znajduje sie¢ w opakowaniu lub jest nawinigta na szpule. Nie uzywaj, gdy jest zakryta lub wpuszczona w
powierzchnig. Nie otwieraj ani nie przecinaj tasmy. Zewnetrzny kabel lub przewdd tej oprawy jest niewymienialny; Jesli przewdd jest uszkodzony, oprawa
zostanie zniszczona.

Zrodio Swiatta tej lampki nie jest wymienne; gdy zrédto $wiatta osigga kres zywotnosci cata lampka powinna zosta¢ wymieniona.

Nie podtgczaj tej tasmy do innej. Lampy nie sg wymienne.

Niniejszym BESTWAY oswiadcza, Ze typ urzgdzenia radiowego #P5535/P5710 jest zgodny z dyrektywag 2014/53/UE.

Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

ZACHOWAJ INSTRUKCJE

OSTRZEZENIE
WAZNE: Nie wktadaj pilota do wody, jesli pilot wpadnie do wody,
natychmiast wyjmij go z wody.
Uszkodzenia pilota spowodowane zanurzeniem w wodzie nie s3 objete
gwarancja.

Srodki Ostroznosci dotyczace Baterii

« Nie nalezy miesza¢ zuzytych i nowych baterii.

« Nie nalezy mieszac baterii réznych typéw. Nie nalezy mieszac zwyktych baterii alkalicznych (Weglowo - Cynkowych) z bateriami tadowalnymi (Niklowo - Kadmowymi).

« Nalezy upewnic sig, ze baterie sg wiozone prawidtowo i z zachowaniem odpowiedniej biegunowosci (+ i -).

« Zachowaj ostroznos$¢, aby nie spowodowac zwarcia baterii.

« Nigdy nie probuj tadowac pierwotnej baterii, moze to spowodowac wyciek, pozar lub eksplozje.

« Baterie tadowalne nalezy wyja¢ z produktu przed tadowaniem.

« Nigdy nie prébuj rozmontowywac ani otwiera¢ baterii, moze to doprowadzi¢ do oparzen elektrolitami.

« W przypadku nie uzywania produktu przez dtuzszy okres czasu nalezy wyja¢ baterie z urzadzenia.

« Zuzyte baterie nalezy wyja¢ z produktu.

« Nie wyrzucaj produktu ani baterii do ognia. Sprawdz lokalne przepisy dotyczace prawidtowej utylizacji.

« Baterie nie powinny by¢ narazone na dziatanie wysokiej temperatury pochodzacej od promieni stonecznych, ognia czy podobnych zrédet.

« Baterie nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

« Uzywaj tylko 2 baterii CR2032.

« Nie polykaj baterii. Zagrozenie poparzeniem chemicznym.

« [Pilot zdalnego sterowania dotgczony do] Ten produkt zawiera baterie guzikowe. Potknigcie baterii guzikowej moze spowodowa¢ powazne oparzenia
wewnetrzne w zaledwie 2 godziny i doprowadzi¢ do $mierci.

« Jesli komora baterii nie zamyka sig szczelnie, zaprzestan uzywania produktu i trzymaj go z dala od dzieci.

« Jedli uwazasz, ze baterie mogty zostac¢ potknigte lub umieszczone w jakiejkolwiek czgéci ciata, natychmiast skontaktuj sie z lekarzem.

* UWAGA! Jesli bateria zostanie wymieniona na niewtasciwy typ, ryzyko pozaru lub eksplozji.

» Wyrzucanie baterii do ognia lub gorgcego piekarnika, a takze mechaniczne kruszenie lub cigcie baterii mogg spowodowaé¢ wybuch.

» Pozostawienie baterii w otoczeniu o ekstremalnie wysokiej temperaturze moze prowadzi¢ do wybuchu lub wycieku fatwopalnej cieczy lub gazu.

« Bateria wystawiona na ekstremalnie niskie ci$nienie powietrza moze prowadzi¢ do wybuchu lub wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu.

« Jesli brakuje instrukcji, wyszukaj jg na stronie internetowej. www.bestwaycorp.com.

Informacje o baterii

« Ostrzezenie! Nie demontowac!

« Producent: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adres: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Kraj pochodzenia: Chiny

Instrukcje dotyczace wyjmowania i wymiany baterii

« Wyjmij i wymien baterie w suchym i czystym miejscu.

« Wyjmowanie i wymiana baterii powinny by¢ przeprowadzane przez osobe dorostg.

« Odkre¢ $ruby za pomocg ogdlnodostepnego $rubokreta okreslonego w tej instrukcji.

UTYLIZACJA

Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzucaé¢ razem z odpadami domowymi. Sprzet elektryczny i elektroniczny

ﬁ zawiera substancje, ktére w przypadku braku wtasciwego recyklingu mogg by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska.
Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujgcego si¢ recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawcg w celu
uzyskania porady na temat recyklingu.

. Z WL /WYL,
Spls czesci (Automatyczny wytgcznik
Tasma LED, 433,92MHz po 2 godzinach)

Pilot zdalnego sterowania o$wietleniem LED,
433,92MHz, -10dBm )
Transformator wyjéciowy DC. Wyjscie:12VDC,1A - Reczna zmiana koloru

=5

Automatyczna zmiana
koloru

@ Czestotliwos¢ mrugania

(D)
o ®

Regulacja jasnosci

Wersja oprogramowania:
CPU-SOP8-64A8/B637 do tasmy LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) do pilota zdalnego sterowania

Postepuj zgodnie z instrukcjami, aby wyprostowa¢ tasme przed montazem w WANNIE Z HYDROMASAZEM.
UWAGA: NIE SKRECAJ PASKA, MOGLOBY TO GO USZKODZIC

UWAGA: NIE WYCIAGAJ PASKA Z LACZNIKA

OSTRZEZENIE: TASMA LED NIE MOZE BYC UZYWANA BEZ USZCZELEK NA WLASCIWYCH MIEJSCACH
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LED csik
Hasznalati atmutaté

. o P5535/ P5710 tipus
BIZTONSAGI UTASITASOK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK — MINDEN UTASITAST OLVASSON EL, ES TARTSA BE AZ AZOKBAN FOGLALTAKAT

- Ne csatlakoztassa a filizért a halézathoz, amig az a csomagolésban vagy feltekercselt allapotban van. Ne hasznélja a fiizért, ha le van fedve

vagy felliletbe van siillyesztve. Ne nyissa fol, illetve ne vagja el a fiizért. A lampa kiilsé flexibilis csdve vagy kabele nem cserélhetd ki; ha a kabel megsériil, a
lampat tonkre kell tenni.
A vilagitétestben talalhato fényforras nem cserélhetd; amikor a fényforrés élettartama végéhez ér, a teljes vilagitdtest cserére szorul.
Ne kosse ra a fiizért elektromosan masik fiizérre. Az izzok nem cserélhetok.
A BESTWAY ezuton kijelenti, hogy a P5535/P5710 tipusjelzéssel ellatott radioberendezés megfelel a 2014/53/EU el6irasoknak.
Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes valtozata elérhet6 a kévetkezé cimen: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT.
FIGYELMEZTETES

FONTOS: Ne hagyja, hogy a tavvezérl6 vizbe meriiljon, ha vizbe esne, vegye ki
beldle azonnal.
A tavvezérl6 vizbe meriilés miatti karaira nem vonatkozik a garancia.

El6vigyazatossag az elemekkel

« Ne keverjen régi és Uj akkumulatorokat.

« Ne keverjen kiilonb6z6 tipusu akkumulatorokat. Ne keverje a ligos akkumulatorokat, a standard (szén-cink) elemeket vagy az Ujratdlthetd (nikkel-kadmium)
akkumulatorokat.

» Gondoskodjon arrdl, hogy az akkumulatorok megfelel6 polaritassal (+ és —) legyenek behelyezve.

« Ne zarja révidre az akkumulatort.

« Soha ne proébaljon meg primer elemeket Ujratélteni, mert ez szivargast, tlizet vagy robbanast okozhat.

« A toltheté akkumulatorokat feltdltésiik el6tt ki kell szedni a termékbél.

« Soha ne probalja meg szétszerelni vagy felnyitni az akkumulatorokat, mert ez elektrolitikus égési sériiléseket okozhat.

« Vegye ki az akkumulatorokat a készlilékbdl, ha azt elérelathatéan hosszabb ideig nem fogja hasznalni.

« A lemeriilt akkumulatorokat el kell tavolitani a termékbdl.

« Ne dobja a terméket és annak akkumulatorait tlizbe. Ellenérizze a helyes artalmatlanitasra vonatkozé helyi el6irasokat.

« Az akkumulatorokat nem szabad tulzott hének — pl. napsugérzasnak, tliznek vagy hasonléknak — kitenni.

» Az akkumulatorok gyermekek szamara hozzaférhetetlen helyen tartandok!

« Kizardlag 2 db CR2032 elemet hasznaljon.

* Ne nyelje le az elemet, vegyi égésveszély.

« A termék[hez mellékelt taviranyité] gombelemeket tartalmaz. A gombelem lenyelése esetén ez akar 2 6ran beliil stlyos bels6 égési sériiléseket okozhat,
valamint halalhoz vezethet.

» Ha az akkumulatortarto rekesz nem zarodik biztonsagosan, hagyja abba a termék hasznalatat, és tartsa tavol gyermekektdl.

+ Ha ugy gondolja, hogy az akkumulatorokat lenyelhették vagy a test barmely részébe helyezték, azonnal forduljon orvoshoz.

« VIGYAZAT! Tiiz- vagy robbanasveszély all fenn, ha az akkumulatort nem megfelelé tipustra cserélik.

« Az akkumulator tiizbe vagy forré siitébe dobasa, illetve az akkumulator mechanikus &sszetdrése vagy szétvagasa robbanast okozhat.

» Az akkumulator rendkiviil magas hémérsékletii kornyezetben valo tarolasa, ami robbanast vagy tiizveszélyes folyadék, illetve gaz szivargasat okozhatja.

«+ Rendkivl alacsony légnyomasnak kitett akkumulator, ami robbanast vagy gyulékony folyadék, illetve gaz szivargasat okozhatja.

« Ha hianyzik valamilyen utasitas, keresse meg a webhelyen: www.bestwaycorp.com.

Akkumulatorra vonatkozé informacié

« Figyelmeztetés! Ne szerelje szét!

« Gyarto: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Cim: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, China
« Szérmazasi orszag: Kina

Utmutaté az akkumulator eltavolitasahoz és cseréjéhez

« Kérjlik, szaraz és tiszta kornyezetben tavolitsa el és cserélje az akkumulatort.

« Az akkumulator eltavolitasat és cseréjét felnéttnek kell végeznie.

« Csavarja ki a csavarokat a kereskedelemben kaphato, ebben az utmutatéban meghatarozott csavarhizoval.

ARTALMATLANITAS

Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen az tjrahasznositas lehetdségével, ha elérhetdek
a megfeleld létesitmények. Az Ujrahasznositésra vonatkozo tanacsok tekintetében tajékozodjon az 6nkormanyzatnal vagy a
mmm forgalmazonal.

BE/KI
A részegységek attekintése (2 6ran beliil automatikusan
kikapcsol)
LED csik, 433,92 MHz
LED tavvezérl6, 433,92 MHz, -10 dBm
Egyenaram0 transzformator Kimenet: 12 VDC, 1 A S Kézi szinvaltas ——j Automatikus szinvaltas
@ Villogési sebesség | Fényerészabalyozas
@)

Szoftververzié:

CPU-SOP8-64A8/B637 a LED csikhoz

CPU-SOP14-3F2A(8586) a tavvezérléhoz

Kévesse az utasitasokat a fénycsik kiegyenesitéséhez, mielstt felszerelné a PEZSGOFURDORE.

FIGYELEM: NE CSAVARJA MEG, MERT A CSIK ELTORHET

FIGYELEM: NE HUZZA K1 A CSIKOT A CSATLAKOZASBOL

FIGYELMEZTETES: A VILAGITO FUZER NEM HASZNALHATO ANELKUL, HOGY AZ §SSZES TOMITES A HELYERE NE LENNE

ILLESZTVE.
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LED lenta
Lietotaja rokasgramata
N ModellS P5535 / P5710
DROSIBAS INSTRUKCIJAS

SVARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS - IZLASIET UN IEVEROJIET VISAS INSTRUKCIJAS

Bridinajums - Nepieslédziet kédi pie stravas padeves, kamér ta atrodas iepakojuma vai ir uztita uz spoles. Neizmantojiet k&di, kad ta ir parklata vai ievietota virsma.
Neatveriet un nepargrieziet k&di. ST gaismekla aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomaintt; ja vads ir bojats, gaismeklis ir jaiznicina.

51 gaismekla gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avota darbmizs ir beidzies, ir janomaina viss gaismeklis.

Nesavienojiet So kédi ar citu elektrisko k&di. Lampinas nav nomainamas.

Ar S0 BESTWAY apliecina, ka P5535/P5710 tipa radioiekartas atbilst direktivas 2014/53/ES prasibam.

ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $ada interneta adresé: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

BRIDINAJUMS
SVARIGI! Nelaujiet talvadibas pultij nok|at Gident. Ja talvadibas pults iekrit
adent, nekavéjoties to iznemiet.
Garantija nesedz bojajumus, kas radusies, talvadibas pultij iekritot aden.

Piesardziba baterijai

+ Nekombingjiet vecus un jaunus akumulatorus.

« Nekombingjiet dazadu veidu baterijas. Nekombinéjiet sarmu standartus (oglekla-cinka) vai uzladéjamas (nikela-kadmija) baterijas.

« Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas pareizi, atbilstosi polaritatei (+ un -).

« Neveidojiet akumulatora Tssavienojumu.

« Nekad neméginiet atkartoti uzladét parastas baterijas, jo tas var radit nopladi, liesmas vai eksploziju.

« Uzladéjamie akumulatori janonem no §7 produkta pirms to uzlades.

« Nekad neméginiet izjaukt vai atvért baterijas, jo tas var radit apdegumus.

« Iznemiet baterijas no aprikojuma, kas nav paredzéts ilgstosai lieto$anai.

« Izlietotie akumulatori ir janonem no 7 produkta.

« Neizmetiet ierici vai ta baterijas ugunt. Noskaidrojiet vietgjos noteikumus par atbilstoS§iem izme$anas nosacijumiem.

« Akumulatorus nedrikst tikt paklaut parmérigam karstumam, pieméram, saules, uguns vai tamlidzigu faktoru iedarbibai.

« Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

« Izmantojiet tikai divas CR2032 baterijas.

« Bateriju nedrikst nort, jo pastav kimiska apdeguma risks.

« [Komplekta iek|auta talvadibas pults] Sis izstradajums satur monétu tipa baterijas. Ja monétu baterija tiek norita, ta jau 2 stundu laika var izraisit smagus
iek$&jus apdegumus un navi.

« Ja akumulatora nodalijumu nevar drosi aizvért, partrauciet izstradajuma lietoSanu un glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

« Ja rodas aizdomas par akumulatoru nori$anu vai ievieto$anu jebkura kermena dala, nekavéjoties nepiecieSsama mediciniska palidziba.

+ UZMANIBU! Ja akumulators tiek aizstats ar nepareiza tipa akumulatoru, rodas ugunsgréka vai spradziena risks.

« Akumulatora izmesana uguni vai karsta krasni, ka arT ta mehaniska saspiesana/grie$ana var izraisit spradzienu.

« Akumulatora atstasana vidé, kura ir arkartigi augsta temperattra, var izraisit spradzienu, ka arf uzliesmojo$a $kidruma vai gazes nopladi.

« Ja akumulators tiek paklauts arkartigi zema gaisa spiediena ietekmei, rodas spradziena, ka arf uzliesmojo$a Skidruma vai gazes nopltdes risks.

« Ja nav instrukcijas, meklgjiet to timekla vietné www.bestwaycorp.com.

Informacija par akumulatoru

« Bridinajums! Neizjaukt!

« Razotajs: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adrese: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Dhao Qing City, Guangdong province, Kina
« Izcelsmes valsts: Kina

Norades par akumulatora iznem$anu un nomainu

* Ladzu, iznemiet un nomainiet akumulatorus sausa un tira vidé.

» Akumulatoru iznem$ana un nomaina javeic pieaugusajam.

« Atskravéjiet skrives ar pardo$ana pieejamo skravgriezi, kas ir noradits $aja pamaciba.

UTILIZACIJA

E\/ Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tos parstradei, ja tas ir iespéjams.
Sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju, lai sanemtu ieteikumus par nodo$anu parstradei.

|

¢ 3 IESLEGTS/IZSLEGTS
Da'lu atsaucu parSKats (Automatiski izsledzas
LED lente, 433,92 MHz péc 2 stundam)

LED talvadibas pults, 433,92 MHz, -10dBm
Lidzstravas izvades parveidotdjs. Izvade:
12 V lidzstrava,1 A

=

Manuala krasu maina
Automatika krasu maina

Mirgosanas atrums Spilgtuma pielagojums

Programmatras versija:
CPU-SOP8-64A8/B637 (LED lentei)
CPU-SOP14-3F2A(8586) (talvadibas pultij)

levérojiet Sos noradijumus, lai iztaisnotu lenti pirms uzstadisanas pie BURBULVANNAS.

UZMANIBU: NEGROZIET LOKSNI, TA VAR SAPLIST

UZMANIBU: NEVELCIET LOKSNI NO SAVIENOJUMA

BRIDINAJUMS: SO LAMPINU VIRTENI DRIKST IZMANTOT TIKAI TAD, JA VISAS BLIVES IR NOSTIPRINATAS.
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LED juostelé
Savininko vadovas
Modelis Nr. P5535 / P5710
SAUGOS INSTRUKCIJOS )
SVARBUS SAUGOS NURODYMAI - PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY NURODYMY.
Perspéjimas — Sios juostos nejunkite prie maitinimo $altinio, kol ji dar yra pakuotéje arba susukta j ritinj. Nenaudokite juostos, kai ji uZzdengta arba jsprausta j
pavir$iy. Juostos neatverkite ir nepjaustykite. ISorinio lanksciojo kabelio arba laido negalima pakeisti. Jei laidas paZeidziamas, Sviestuva reikia sunaikinti.
Sio §viestuvo $viesos $altinis néra keitiamas; kai baigiasi Sviesos $altinio eksploatacijos laikotarpis, reikia keisti visg dviestuva.
Sios juostos nejunkite prie kitos elektros grandinés. Lemputés nekei¢iamos.

BESTWAY pareiskia, kad radijo jrenginio tipas #P5535/P5710 atitinka Direktyvg 2014/53/ES.
Visas ES atitikties ijos tekstas pasit 1as Siuo interneto adresu: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

IJSPEJIMAS

SVARBU: nepamerkite nuotolinio valdymo pulto j vandenj. Nuotolinio valdymo
pultui jkritus j vandenj, nedelsiant jj iStraukite i$ vandens.

Nuotolinio valdymo pulto pazeidimui, kilusiam jam jkritus j vandenj, garantija
netaikoma.

Atsargumo priemonés naudojant baterijas

« Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

« Nenaudokite skirtingy rasiy baterijy kartu. Nemai$ykite $arminiy, standartiniy (anglies-cinko) arba jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

« |sitikinkite, kad baterijos tinkamai jdétos pagal poliSkuma (+ ir -).

« Stenkités iSvengti baterijy trumpojo jungimo.

« Niekada nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy, kadangi tai gali sukelti nuotékj, gaisrg ar sprogima.

« Prie$ jkraunant jkraunamas baterijas, pirmiausia reikia jas i$imti i§ gaminio.

« Niekada nebandykite iSrinkti arba atidaryti baterijy korpuso, kadangi taip galite nusideginti elektrolitu.

« Nelaikykite baterijy aplinkoje, kuri néra tinkama ilgai laikyti baterijas.

« I8sekusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

» Nemeskite produkto arba jo baterijy j ugnj. Pasidomékite vietiniais reglamentais dél iSmetimo nurodymy.

« Saugokite baterijas nuo per didelio kars¢io, pavyzdziui, tiesioginiy saulés spinduliy, ugnies ir pan.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Naudokite tik dvi CR2032 baterijas.

« Neprarykite baterijos, kyla cheminio nudegimo pavojus.

« [Nuotolinio valdymo pultas tiekiamas kartu su] Siame gaminyje yra tabletinés baterijos. Prarijus tableting baterija, vos per 2 valandas ji gali sukelti sunkius
vidinius nudegimus, ir tai gali baigtis mirtimi.

« Jei baterijy skyrius neuzsidaro saugiai, nustokite naudoti gaminj ir laikykite jj atokiau nuo vaiky.

« Jei manote, kad baterijos galéjo biti prarytos arba patekti j bet kurig kiino dalj, nedelsdami kreipkités j gydytoja.

« PERSPEJIMAS! Pakeitus baterijg netinkamo tipo baterija, kyla gaisro arba sprogimo pavojus.

« Baterijg iSmetus j ugnj ar karstg krosnj, mechaniskai traiskant arba pjaustant baterija, gali kilti sprogimas.

« Palikus baterijg itin aukstos temperatiros aplinkoje, gali jvykti sprogimas arba istekéti degus skystis ar dujos.

« Baterijg veikiant itin Zemam oro slégiui, gali jvykti sprogimas arba iStekéti degus skystis ar dujos.

« Jei trikksta instrukcijy, ieSkokite jy svetainéje www.bestwaycorp.com.

Informacija apie baterijas

* |spéjimas! Neardyti!

+ Gamintojas: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresas: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Kinija
« Kilmés 3alis: Kinija

Baterijy iS$émimo ir keitimo nurodymai

« I8imkite ir pakeiskite baterijas sausoje ir $varioje aplinkoje.

« Baterijas iSimti ir pakeisti turi suauges asmuo.

«+ Atsukite varztus parduodamu atsuktuvu, nurodytu Sioje instrukcijoje.

UTILIZAVIMAS

Elektriniy prietaisy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite perdirbti, jei yra atitinkamas atlieky
perdirbimo punktas. Patarimo dél perdirbimo kreipkités | vieting valdzios institucijg ar pardavéja.

. . s |JUNGIMAS / ISJUNGIMAS
Standartiniy daliy apzvalga (Automatinis igjungimas
po 2 valandy)

LED juosta, 433,92 MHz

LED nuotoliniovaldymopultas, 433,92 MHz, -10dBm Rankinis spalvos ini
DC i$éjimo transformatorius. I$éjimas: 12 VDC, 1 A o pakeitimas s:l::m::la“sls spalvos
@ Mirkséjimo greitis Rys$kumo reguliavimas
C)

Programinés jrangos versija:
LED juostos — CPU-SOP8-64A8/B637
Nuotolinio valdymo pulto — CPU-SOP14-3F2A(8586)

Prie§ montuodami SUKURINE VONIA, istiesinkite juostg vadovaudamiesi instrukcijomis.

DEMESIO. NESUSUKITE JUOSTELES, NES JI GALI PERLUZTI

DEMESIO. NETRAUKITE JUOSTELES IS JUNGTIES

|SPEJIMAS. $10S APSVIETIMO JUOSTOS NEGALIMA NAUDOTI, JEI NERA VISY SANDARIKLIY.
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Svetlobni trak LED
Navodila za uporabo

Model P5535 / P5710
VARNOSTNA NAVODILA
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA. PROSIMO, PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA.
Opozorilo: Verige ne prikljucujte na napajanje, medtem ko je v embalazi ali navita na kolut. Verige ne uporabljajte, ¢e je pokrita ali poglobliena v povrsino.
Verige ne odpirajte ali prereZite. Zunanjega gibljivega kabla ali kabla te svetilke ni mogoce zamenjati; ¢e je kabel poSkodovan, se svetilka unici.
Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv; Ko se svetlobni vir iztece, se celotna svetilka zamenja.
Te verige ne povezuijte elektricno z drugo verigo. Lucke niso zamenljive.
BESTWAY izjavlja, da je vrsta radijske opreme #P5535/P5710 v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPOZORILO
POMEMBNO: Daljinskega upravljalnika ne polagajte v vodo; ¢e daljinski
upravljalnik pade v vodo, ga takoj vzemite iz vode.
Poskodbe daljinskega upravljalnika, ki jih povzro¢i potopitev v vodo, niso
zajete v garanciji.

Opozorila v zvezi z baterijami

« Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij.

« Ne uporabljajte hkrati razli¢nih vrst baterij.Ne uporabljajte hkrati klasi¢nih alkalnih (cink-ogljikovih) in akumulatorskih (nikelj-kadmijevih) baterij.

« Baterije pravilno vstavite glede na polariteto (+ in -).

« Ne povzrocite kratkega stika baterij.

« Nikoli ne poskusaijte polniti prvotno vstavljenih baterij, saj lahko to povzro&i puscanje, pozar ali eksplozijo.

« Pred polnjenjem vzemite baterije, ki se jih sme polniti, iz izdelka.

« Nikoli ne poskusaijte razstaviti ali odpreti baterij, saj se lahko pri tem opecete z elektrolitom.

« Iz naprave, ki je dlje ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

« |zrabljene baterije je treba vzeti iz izdelka.

« Izdelka in njegovih baterij ne mecite v ogenj. Preverite lokalne predpise glede pravilnega odlaganja.

« Baterij ne izpostavljajte previsoki temperaturi, kakr$no oddajajo sonce, ogenj ali podobni viri.

« Baterije hranite zunaj dosega otrok.

« Uporabljajte samo 2 x CR2032 baterije.

« Ne zauzijte baterije, nevarnost kemi¢nih opeklin.

« [Daljinski upravijalnik, prilozen] Ta izdelek vsebuje gumbaste baterije. Ce gumbasto baterijo pogoltnete, lahko v samo 2 urah povzrogi hude notranje
opekline in smrt.

« Ce se predal za baterije ne zapre varno, prenehajte uporabljati izdelek in ga hranite izven dosega otrok.

« Ce menite, da so bile baterije pogoltnjene ali vstavijene v kateri koli del telesa, takoj poiégite zdravnidko pomog.

+ POZOR! Nevarnost pozara ali eksplozije, ¢e baterijo zamenjate z napacno vrsto.

« Odvrzenije baterije v ogenj ali vro¢o pecico ali mehansko drobljenje ali rezanje baterije lahko povzro¢i eksplozijo.

« Puscanje baterije v okolju z izjemno visoko temperaturo lahko povzro¢i eksplozijo ali pus¢anje vnetljive tekocine ali plina.

« Izpostavljanje baterije iziemno nizkemu zrac¢nemu tlaku lahko povzro¢i eksplozijo ali pus¢anje vnetljive tekocine ali plina.

« Ce navodila manjkajo, jih pois&ite na spletni strani www.bestwaycorp.com.

Informacije o bateriji

+ Opozorilo! Ne razstavljajte!

« Proizvajalec: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Naslov: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Kitajska
« Drzava porekla: Kitajska

Navodila za odstranitev in zamenjavo baterije

« Baterije odstranite in zamenjajte v suhem in &istem okolju.

« Odstranjevanje in zamenjavo baterij mora izvajati odrasla oseba.

+ Odvijte vijake s komercialno dostopnim izvijaem, navedenim v teh navodilih.

ODSTRANITEV IZ UPORABE

Odpadnih elektri¢nih proizvodov ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Prosimo, da odsluZzeno napravo
oddate v zbiralni center za recikliranje. Za dodatne informacije glede recikliranja se obrnite na vase lokalne organe ali na
vasega prodajalca.

ONJ/OFF
(samodejni
izklop v 2 urah)

Pregled delov

LED trak, 433,92MHz
LED daljinski upravljalnik, 433,92MHz, -10dBm
DC pretvornik. Izhod:12VDC,1A

Ro¢no

L Samodejno spreminjanje
spreminjanje barv

barv

Hitrost utripanja Nastavitev svetlosti

Razli¢ica programske opreme:
CPU-SOP8-64A8/B637 za LED trakove
CPU-SOP14-3F2A(8586) zadaljinski upravljalnik

Sledite navodilom, da poravnate trak pred namestitvijo v MASAZNI BAZEN.

POZOR: NE PREGIBAJTE, NEVARNOST PRETRGANJA TRAKU

POZOR: TRAKU NE VLECITE 1Z PRIKLJUCKA

OPOZORILO: TE SVETLOBNE VRVI NI DOVOLJENO UPORABLJATI, CE NISO NAMESCENA VSA TESNILA.
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LED Seridi
Kullanim Kilavuzu

Model P5535/ P5710
GUVENLIK TALIMATLARI
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI - TUM TALIMATLARI OKUYUN VE ANLAYIN.
Uyari - Ambalajindayken ya da bir makaraya sarilmis haldeyken seridi elektrige baglamayin. Seridi tizeri 6rtiilii ya da bir ylizeye gomiilii sekilde kullanmayin.
Seridi agmayin ya da kesmeyin. Bu aydinlatma biriminin harici esnek kablosu ya da kordonu degistirilemez, kordonun hasar gérmus olmasi durumunda,
aydinlatma biriminin imha edilmesi gerekmektedir.
Bu lambanin 1sik kaynagi sokiillip degistirilemez; 1s1k kaynagi kullanim émriiniin sonuna geldiginde, lambanin tamami yenisi ile degistiriimelidir.
Bu seridi elektrik baglantisi ile baska bir seride baglamayin. Lambalar degistirilebilir tipte degildir.
Bestway isbu belge ile #P5535/P5710 tipi radyo ekipmaninin 2014/53/EU Yonergesine uygun oldugunu beyan etmektedir.
EU uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde bulunmaktadir: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN.

UYARI

ONEMLI: Uzaktan kumandayi suya maruz birakmayin, suya diigerse
derhal ¢ikarin.

Suya batma nedeniyle hasar goren uzaktan kumanda garanti
kapsaminda degildir.

Pil Hakkinda Uyarilar

« Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

« Farkli tiirdeki pilleri bir arada kullanmayin. Alkalin, standart (Karbon - Cinko) ya da yeniden sarj edilebilir (Nikel - Kadyum) bir arada kullanmayin.
« Piller kutuplarina (+ ve -) gére dogru sekilde takilmalidir.

« Pilleri kisa devre yapmayin.

« Primer pilleri sizintiya, yangina veya patlamaya neden olabilecegi igin yeniden sarj etmeye kesinlikle kalkismayin.

« Yeniden sarj edilebilir piller, sarj etmeden 6nce bu triinden ¢ikariimalidir.

« Elektrolit yaniklarina yol agabilecegi igin pilleri kesinlikle pargalarina ayirmayin ya da agmayin.

« Uzun stire kullaniimayacaksa pilleri ekipmandan ¢ikarin.

« Biten piller triinlin iginden ¢ikariimalidir.

« Urtinii ve pillerini atese atmayin. Uygun atim talimatlari icin yerel ydnetmelikleri gézden gegirin.

« Piller, glines 1511, ates ve benzeri asiri 1siya maruz birakilmamalidir.

« Pilleri gocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza edin.

« Sadece 2 adet CR2032 pil kullanin.

« Pili yutmayin, Kimyasal Yanik Tehlikesi.

« [Birlikte verilen uzaktan kumanda] Bu Griin diigme piller igerir. Digme pil yutulursa, sadece 2 saat iginde ciddi i¢ yaniklara neden olabilir ve 6liime yol agabilir.
« Pil bdlmesi glivenli bir sekilde kapanmazsa uriini kullanmayi birakin ve gocuklardan uzak tutun.

« Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir yerine yerlestirilmis olabilecegini dustinlyorsaniz derhal tibbi yardim alin.

« DIKKAT! Pil yanlis bir tipte pille degistirilirse yangin veya patlama riski.

« Pilin atese veya sicak bir firina atilmasi veya patlamaya neden olabilecek sekilde mekanik olarak ezilmesi veya kesilmesi.
« Pilin patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilecek asiri yliksek sicakliktaki bir ortamda birakiimasi.

« Patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilecek asir duisiik hava basincina maruz kalan pil.

« Talimat eksikse, www.bestwaycorp.com adresindeki sitede arayin.

Pil Bilgileri

« Uyari! S6kmeyin!

« Uretici: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

+ Adres: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Cin
* Mensei ulke: Cin

Pilin gikariimasi ve degistirilmesi icin talimatlar

« Latfen pilleri kuru ve temiz bir ortamda ¢ikarin ve degistirin.

« Pillerin gikariimasi ve degistirilmesi bir yetiskin tarafindan yapilmaldir.

« Vidalari bu talimatlarda belirtilen ve piyasada bulunan tornavida ile sékin.

BERTARAF

K Elektrikli Grlinler, evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Litfen tesislerin bulundugu yerlerde geri donustiirin. Geri doniisim
= tavsiyesiicin yerel yonetiminize veya saticiniza danisin.

Parga referansina genel bakig AGIK/KAPALI
(2 saat igerisinde
LED seridi, 433.92MHz otomatik kapatma)

LED Uzaktan Kumanda, 433.92MHz, -10dBm

DC gikis transformatori. Cikis:12VDC,1A Manuel Renk Degigimi Otomatik Renk Degigimi

Flag Hiz1 Parlaklik Ayan

Yazilim strimi:
LED Seridi igcin CPU-SOP8-64A8/B637
Uzaktan Kumanda i¢in CPU-SOP14-3F2A(8586)

HAVUZ’'a monte etmeden once seridi diizeltmek igin talimatlari izleyin.

DIKKAT: BUKMEYIN, AKSi TAKTIRDE SERIT KOPABILIR

DIKKAT: SERIDi BAGLANTI YERINDEN GEKMEYIN

UYARI : BU ISIK SERIDI, TUM SIZDIRMAZ CONTALAR YERLERINE YERLESTIRMEDEN KULLANILMAMALIDIR.
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Banda LED
Manualul utilizatorului
Model nr. P5535 / P5710

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE - CITITI $| RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE.

Avertisment - Nu conectati lantul la sursa de alimentare cat timp este in ambalaj sau infasurat pe o bobin&. Nu folositi lantul atunci cand este acoperit sau
ngropat ntr-o suprafatd. Nu deschideti si nu taiati lantul. Cablul extern flexibil al acestui dispozitiv de iluminare nu poate fi inlocuit. Daca este deteriorat cablul,
dispozitivul va fi distrus.

Sursa de lumin& a acestui iluminator nu se poate inlocui; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul sau de viatd, intregul iluminator trebuie inlocuit.
Nu conectati electric acest lant la alt lant. Becurile nu se pot inlocui.

Prin prezenta, BESTWAY declara ca echipamentul radio tip #P5535/P5710 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urméatoarea adresa: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

AVERTISMENT
IMPORTANT: Nu puneti telecomanda in ap&; daca telecomanda cade in apa,
scoateti-o imediat.
Deteriorarea telecomenzii provocate de imersarea in apa nu este acoperita de
garantia dvs.

Precautii privind bateriile

+ Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

+ Nu amestecati tipuri diferite de baterii.Nu amestecati baterii alcaline standard (carbon-zinc) sau reincarcabile (nichel-cadmiu).

« Asigurati-va ca bateriile sunt instalate corect in ceea ce priveste polaritatea (+ si -).

+ Nu scurtcircuitati bateria.

+ Nu incercati niciodata sa reincarcati bateriile principale intrucat

acest lucru poate determina scurgeri, incendiu sau explozie.

« Bateriile reincarcabile se vor scoate din acest produs Tnainte de incarcare.

+ Nu incercati niciodatd s& dezasamblati sau sa deschideti bateriile intrucat acest lucru poate duce la arsuri prin electrocutare.

« Scoateti bateriile din echipamentul care nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp.

« Bateriile consumate se vor scoate din acest produs.

+ Nu eliminati produsul si bateriile sale in foc.Verificati regulamentele locale pentru instructiuni de eliminare adecvate.

« Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi razele soarelui, incendiu sau fenomene similare.

+ Nu lasati bateriile la indemana copiilor.

< Utilizati numai 2 x baterii CR2032.

« Nu ingerati bateria, risc de arsura chimica.

« [Telecomanda furnizata cu] Acest produs contine o baterie tip buton. Dacé bateria tip moneda este ingerata, in 2 ore poate cauza arsuri interne severe si
poate cauza decesul.

+ Daca nu se inchide corespunzétor compartimentul bateriei, opriti utilizarea produsului si tineti-l departe de copii.

« Daca aveti suspiciunea cé bateriile au fost inghitite sau introduse in orice parte a organismului, solicitati imediat asistenta medicala.

« ATENTIE! Pericol de incendiu sau explozie daca bateria este inlocuita cu un tip necorespunzator.

« Aruncarea unei baterii in foc sau intr-un cuptor incins, ori strivirea sau taierea mecanica a unei baterii, poate duce la o explozie.

+ Expunerea unei baterii intr-un mediu inconjurator cu temperatura foarte ridicatd, poate duce la o explozie sau la scurgerea de lichid ori de gaz inflamabil.

« Expunerea bateriei la o presiune a aerului extrem de scdzutd poate duce la o explozie sau la scurgerea de lichid ori de gaz inflamabil.

« Daca instructiunile lipsesc, va rugam sa le cautati pe site-ul web www.bestwaycorp.com.

Informatii despre baterie

* Atentie! Nu d’ezasamblagi!

« Producitor: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, provincia Guangdong, China
« Tara de origine: China

Instructiuni pentru indepartarea si inlocuirea bateriei

« V& rugam sa scoateti si s inlocuiti bateriile intr-un mediu uscat si curat.

« Indepértarea si inlocuirea bateriilor trebuie s fie efectuate de cétre un adult.

« Desurubati suruburile cu surubelnita di & in comert 4 1n aceste i

ELIMINARE

E Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile casnice. Va rugam sa reciclati daca exista unitati de
reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau distribuitorul pentru recomandari de reciclare.

—
Prezentare generala piese OPRIRE/PORNIRE
(Se inchide automat @

Banda LED, 433,92MHz in 2 ore)

Telecomanda LED, 433,92MHz, -10dBm

Transformator de iesire c.c. lesire: 12VDC,1A Modificarea manuala &) @) Modificare automati
a culorii a culorii
Frecventé de clipire &) B Ajustarea luminozitatii

Versiune software:
Procesor-SOP8-64A8/B637 pentru banda LED
Procesor-SOP14-3F2A(8586) pentru telecomanda

Urmati instructiunile pentru a intinde banda nainte de instalarea in CADA.

ATENTIE: NU RASUCITI SAU BANDA SE POATE RUPE

ATENTIE: NU TRAGETI BANDA DIN CONEXIUNE

AVERTISMENT: ACEASTA BANDA CU LUMINI NU TREBUIE UTILIZATA FARA CA TOATE GARNITURILE SA FIE PE POZITIE.
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LED JleHTa
PbkoBopacTBO Ha MoTpebuTtens
Moaen P5535 / P5710
WHCTPYKLMWN 3A BE3OMNACHOCT

BAXHU MHCTPYKLUW 3A BE3OMNACHOCT - MPOYETETE U CNEABAMUTE U3LIANO UHCTPYKLIMUTE.

Mpeaynpexaenue - He cBbp3BaiiTe Bepurata KbM 3axpaHBaHETO AOKATO € B ONakoBKa WM e HaBUTO Ha Makapa.. He nnonasarite Bepurata, koraTo e
MoKpUTa UMK 3aPOBEHa B NOBBPXHOCT. He oTBapsifiTe Un He NpepsiaBaiiTe Bepurarta. BuHIWHWAT rbBKaB kaGen Unu NPOBOAHWK Ha OCBETUTENHUS ypes He
Morar fja 6bAaT 3aMeHeHu; ako kabernbT € NOBPEAEH, OCBETUTENHUSAT YPes Lie Gbe OKOHUYATENHO MOBPEaEH.

VI3TOYHNKT Ha CBETNMHA Ha TOBA OCBETUTENHO TANO HE NOAMNEXM Ha CMsIHA; KOraTo N3TOYHUKLT Ha CBETNNHA J0CTUMHE KPasi Ha CBOSI XWBOT, LISINOTO
0CBETUTENHO TANO TpsibBa Aa Gbae 3aMeHeHO.

He cebp3BaliTe Ta3u Bepura enekTpudecku KbM Apyra Bepura. Jlamnute He noanexat Ha 3amsiHa.

C HacToswoTo BESTWAY geknapupa, ye paanoobopyasaHeto Tun #P5535/P5710 e B cbotBeTcTBME € Anpektnea 2014/53/EC.

MBNHWAT TEKCT Ha Jeknapauusta 3a cboTBeTcTBME Ha EC e Ha pa3nonoxenue Ha cnegHus HTepHeT aapec: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

CBHXPAHETE TE3U UHCTPYKUUW.

BHUMAHUE

BAXHO: He cnaraiite AguCTaHLUMOHHOTO yNpaBneHWe BLB BojaTta, ako
AMCTaHLUMOHHOTO yNpaBneHue nagHe BLB BofaTta, U3BaAeTe ro HesabaBHO OT BoAaTa.
MoBpena Ha AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue, NPUYMHEHa OT NoTansiHe BbB BOAA, He ce
NOKpUBAT OT rapaHumsTa.

MNpeana3Hu mepku 3a 6atepun

+ He u3nonagaiite eAHOBPEMEHHO CTapy U HOBY Batepui.

* He usnonaseaiite eaHoBpeMeHHO pa3niyHu Buaose Gatepun. He cmecsaiite ankanHu ctaHgapTHu (Burnepoa-LinHk) unu akymynatophu (Huken-Kagmnin) 6atepum.
* YBepere ce, Ye GatepunTe ca MHCTANMPaHy NPaBUIHO OTHOCHO TAXHATa MONAPHOCT (+ 1 -).

* He nocrassiiTe noa kbco cbeauHeHne batepusata.

+ Hukora He ce onuTBaiiTe Aa Npesapexaare OCHOBHM BaTepuy, Thil KaTo TOBa MOXE A1a MPeAU3BIKa TeY, NoKap UM eKCrnoaust.

+ AkymynatopHuTe Gatepuu TpsibBa 1a GbaaT U3BaaeHM OT TO3W NPOAYKT, Npeav Aa GbaaT 3apeaeHn.

+ Hukora He ce onuTBaiiTe Aa pasrniobsisaTe Unu oTapsiTe Gatepuu, Thit KaTo TOBa MOXeE Aa A0BE/E A0 ENEKTPOMNTHI U3rapsiHus.

+ V3BaaeTe GarepumTe OT NPO/yKTa, KOWTO HsIMA [1a CE M3MON3Ba 3a AbITbl NEPUO/ OT Bpeme.

* UsTowennte 6atepun Tpsibea aa 6baaT M3BaAeHU oT TO3M NPOAYKT.

+ He u3xsbpnisiiiTe NpoayKTa u HeroBuTe Gatepuy B OrbH.KOHCYNTUpaiiTe MECTHUTE Pa3nope/bu 3a HCTPYKLIM 3a NPaBMUIHO U3XBBPIISHE.

+ BatepunTe He TpsiGBA /1A Ce M3narat Ha CUMHa TONMUHA KaTo CITbHYEBA CBETNINHE, OrbH UMK MOAOGHN.

+ CbxpaHsiBaiiTe 6aTepumte Ha MecCTa, HEIOCTbIHY 3a ela.

* Manonseatite camo 2 x CR2032 6atepun.

+ He nornuaiite Gatepusita, ONacHoCT OT XMMUYECKO U3rapsiHe.

+ [AnCTaHUMOHHOTO yripaBrneHue, ¢ koeTo ce AocTaes] Toan NpoayKT ChAbpXKa Nnocku Gatepun TN MoHeTa. Ako Gatepusita TUn MoHeTa Gb/e norbnHara,
T MOXE /1@ MPUYMHI CEPUO3HM BLTPELIHN U3rapsiHUA Camo 3a 2 Yaca 1 Aa A0BEAE 0 CMbPT.

+ AKO OTZIEMNEeHNeTo 3a Gatepun He Ce 3aTBapsi NLTHO, CNpeTe /1a U3Mon3saTe NPOAYKTa U ro IpbXTe janey oT Aeua.

+ Ao cmsiTaTe, Ye GatepumnTe MoXe f1a ca Gunv NorbIHaTK UK NOCTABEHM B KOSITO 11 a € YaCT Ha TANOTO, He3aBaBHO NOTLPCETE MEANLIMHCKA MOMOLL.

* BHIMAHWE! Pyick oT noxap unu ekcnnoaus, ako 6atepusita Gbae CMeHeHa ¢ HenpasuieH Tun.

* V3xBbprisiHe Ha GaTepusi B OMbH UMK ropeLlia nell, Ui MexaHnYHO CMadKkBaHe U psidaHe Ha Gatepusi, KOeTo MOXe /1a [10BE/Ie A0 EKCMIO3ns.

+ OcTaBsHeTO Ha GaTepusi B CPeAa C M3KMKOUMTENHO BIACOKA TeMmepaTypa MoXe Aa A0Be/E 10 eKCrNO3ns UMK U3TUYaHE Ha 3ananima TeYHOCT UK ras.

+ baTepusi, NOANOXKEHa Ha M3KIIOYMTENHO HIUCKO Bb3/YLIHO HaMsraHe, KOETo MOXe Aa A0Be/E 10 EKCNO3NS UMM U3TUYAHE Ha 3ananiMa TeYHOCT UMK ras.

+ AKO NNCBa UHCTPYKLWS, MOTbPCETe 51 Ha yeGcaiita www.bestwaycorp.com.

WHdopmauus 3a 6aTtepusita

« MNpepynpexaeHue! He pasrnobseaiite!

« MpownssoaunTen: Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Appec: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, MposuHuus Guangdong, Kutait
« CtpaHa Ha npousxopa: Kutait

WHCcTpyKuum 3a oTcTpaHsBaHe U CMsAHa Ha 6aTepusATa

« Monsi, oTcTpaHeTe 1 cMeHeTe GaTepuuTe B CyXa 1 Yi1CTa cpeaa.

+ OTCTpaHABaHETO U CMsHaTa Ha GaTepuuTe TpsiGBa Aa Ce U3BbPLUBA OT Bb3PACTEH.

+ Pa3BuiiTe BUHTOBETE C NpeanaraHaTa B TbproBckaTa MpeXa OTBepTKa, NOCOYEHa B Te3u UHCTPYKLMA.

N3XBBPIAHE

Ei EJ'IeKTpIAHeCKMTe npoayKTn He TpﬂﬁBa Aa ce N3XBbPIAT C ButoBuTe oTnagbuun. MOJ'IH, peLLIAKJ'MpaIZTe, Korato uma Takumea

MyHKTOBE. Oﬁ'preTe Ce KbM MEeCTHUTEe OpraHu unu Tbproeeua Ha ,ClpeﬁHO 3a CbBET OTHOCHO peuuKMpaHeTo.
_—

ON/OFF
(ABTOMaTUYHO U3KIIOYBaHE
cnep 2 vaca)

PecbepeHTeH npernen Ha KOMMNOHEHTUTE

LED nenTa, 433.92MHz

LED [luctaHuuorHo YnpaeneHnue, 433.92MHz, -10dBm
DC wnaxopeH TpaHcdopmatop. M3xoa:12VDC, 1A

©)
(D)
o ®

ABToMaTu4Ha CmsiHa

P1yHa CmsiHa Ha LesT Ha LigaT

CkopocT Ha CBeTkaBuLa PerynupaHe Ha fpkocT

Bepcuisi Ha CoghTyep:
CPU-SOP8-64A8/B637 3a LED neHta
CPU-SOP14-3F2A(8586) 3a iuctaHuMoHHO Ynpaenexue

CnepgaiiTe UHCTPYKUMWTE 3a CTsraHe Ha NeHTata, Nnpeav Aa ce uHctanupa Ha IPKAKY3UTO.
BHUMAHME: HE YCYKBAMTE UMW NEHTATA MOXE [JA CE CKbCA

BHUMAHME: HE AILPMAWUTE JIEHTATA OT BPb3KATA

NPEAYNPEXAEHUE: TA3U OCBETUTENHA NNEHTA HE TPABBA [IA Eb/IE U3MON3BAHA, BE3 BCUYKWN YNNBTHEHUA OA BBOAT HA MACTO.

26




Traka LED
Korisnicki priru¢nik

Model P5535 / P5710
SIGURNOSNE UPUTE
PROCITAJTE | PRIDRZAVAJTE SE SVIH VAZNIH SIGURNOSNIH UPUTA.
Upozorenje: Nemojte spajati lanac na napajanje dok je u pakiranju ili namotan na kolut. Ne koristite lanac kada je prekriven ili udubljen u povrsinu. Nemojte
otvarati ili rezati lanac. Vanjski savitljivi kabel ili kabel ove svjetilike ne moZe se zamijeniti; ako je kabel ostecen, svjetilika ¢e se unistiti.
Izvor svjetlosti ove svjetilike nije zamjenjiv; kada izvor svjetlosti dode do kraja Zivota, zamijenit ¢e se cijela svjetiljka.
Ne spajajte ovaj lanac elektriénim putem na drugi lanac. Lampe nisu zamjenjive.
Ovime BESTWAY izjavljuje da je radio oprema tipa #P5535/P5710 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internet adresi: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

SPREMITE OVE UPUTE

UPOZORENJE
VAZNO: Ne stavljajte daljinski upravljaé u vodu, ako daljinski upravljaé padne u
vodu, odmah ga izvadite iz vode.

Ostecenje daljinskog upravljaca uzrokovano uranjanjem u vodu nije pokriveno
jamstvom.

Sigurnosne mjere za rukovanje baterijama

« Ne mijeSajte stare i nove baterije.

« Ne mijesajte razlicite vrste baterija. Ne upotrebljavajte zajedno standardne alkalne (cink-ugljen) i punjive (nikal-kadmij) baterije.

« Pazite da pravilno postavite baterije pazeci na polaritet (+ i -).

* Ne izazivajte kratki spoj na baterijama.

« Nikada ne pokusavaijte napuniti osnovne baterije jer bi punjenje moglo uzrokovati curenje, pozar ili eksploziju.

« Uklonite punjive baterije iz uredaja prije nego $to ih stavite na punjenje.

+ Nikada ne pokusavajte rastaviti ili otvoriti baterije jer mogu nastati opekotine od elektroliticke tekucine.

« Izvadite baterije iz opreme koja se nece upotrebljavati duze vremensko razdoblje.

« Uklonite istro$ene baterije iz uredaja.

« Ne izlazite vatri proizvod ili njegove baterije. Provjerite lokalne pravilnike kako biste pro€itali upute za pravilno odlaganje.

« Baterije se ne smiju izloZiti izvorima topline kao $to su Sunceva svjetlost, vatra ili sli¢ni izvori.

« Drzite baterije izvan dohvata djece.

« Koristite samo 2 x CR2032 baterije.

» Nemojte gutati bateriju, opasnost od kemijskih opeklina.

« [Daljinski upravljac isporu¢en] Ovaj proizvod sadrZi baterije u obliku gumba. Ako se baterija u obliku gumba proguta, moZe uzrokovati teSke unutarnje
opekline u samo 2 sata i dovesti do smrti.

« Ako se odjeljak za baterije ne zatvara sigurno, prestanite koristiti proizvod i drZite ga izvan dohvata djece.

« Ako sumnjate da su baterije progutane ili stavljene u bilo koji dio tijela, odmah potrazite lije¢ni¢ku pomo¢.

» OPREZ! Opasnost od pozara ili eksplozije ako se baterija zamijeni neispravnom vrstom.

« Odlaganje baterije u vatru ili vruéu peénicu ili mehanicko drobljenje ili rezanje baterije moze rezultirati eksplozijom.

« Ostavljanje baterije u okruzenju s izrazito visokom temperaturom moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina.

« Baterija izloZena izrazito niskom tlaku zraka moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina.

« Ako nedostaju upute, potraZite ih na web stranici www.bestwaycorp.com.

Podaci o bateriji

« Upozorenje! Nemojte rastavljati!

« Proizvoda¢: Zhaoqing New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Kina
« Zemlja porijekla: Kina

Upute za uklanjanje i zamjenu baterije

+ Uklonite i zamijenite baterije u suhom i istom okruZenju.

« Uklanjanje i zamjenu baterija treba izvrsiti odrasla osoba.

« Odvijte vijke komercijalno dostupnim odvijatem navedenim u ovim uputama.

ODLAGANJE
E Elektricni proizvodi ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u za to namijenjenim objektima, ako

postoje. Savjet o recikliranju potraZite kod lokalnih vlasti ili kod lokalnog distributera proizvoda.
—-—

UKLJUCENO/ISKLJUCENO
(Automatsko isklju¢ivanje
za 2 sata)

Pregled sastavnih dijelova

Traka LED; 433,92 MHz

Daljinski upravlja¢ LED; 433,92 MHz, -10dBm
Pretvornik izlazne istosmjerne struje (DC). Ruéno mijenjanje boja
Izlaz: 12V DC, 1 A °

Automatsko mijenjanje
boja

Namjestanje svjetline
@ Brzina bljeskanja

Verzija softvera:
CPU-SOP8-64A8/B637 za LED traku
CPU-SOP14-3F2A(8586) za daljinsko upravljanje

Slijedite upute za izravnavanje trake prije ugradnje u MASAZNI BAZEN.

PAZNJA: NEMOJTE UVIJATE TRAKU, JER TRAKA Bl SE MOGLA SLOMITI

PAZNJA: NEMOJTE POVLACITI TRAKU IZ SPOJA

UPOZORENJE: OVA SVJETLECA TRAKA SE NE SMIJE KORISTITI AKO NISU POSTAVLJENE SVE BRTVE.
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LED-tulede riba
Kasutusjuhend
Model nr P5535 / P5710

OHUTUSJUHISED
OLULISED OHUTUSJUHISED - LUGEGE KOIK OHUTUSJUHISED LABI JA JARGIGE NENDE NOUDEID.
Hoiatus. Arge (ihendage riba toitega kui see on pakendis v&i poolile keritud. Arge kasutage riba kui see on kaetud véi siivistatud. Arge avage ega IGigake riba.
Valgusti valist paindkaablit v6i juhet ei saa asendada, kui juhe on vigastatud, tuleb valgusti kasutusest kérvaldada.
Valgusti valgusallikas pole asendatav, kui valgusallika t66iga on I6ppenud, tuleb kogu valgusti asendada.
Arge lihendage seda riba elektriliselt teise riba killge. Lambid ei ole vahetatavad.
BESTWAY kinnitab siinkohal, et raadioseadme tiilip #P5535/P5710 on kooskélas direktiiviga 2014/53/EL.
EL-i vastavusc iooni taielik tekst on daval jargmisel interneti-aadressil: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES.

HOIATUS

TAHTIS. Arge pange kaugjuhtimispulti vette. Kui kaugjuhtimispult kukub vette,
votke see kohe veest vilja.

Teie garantii ei kata kaugjuhtimispuldi kahjustusi, mis on pohjustatud vette
sukeldamisest.

Ohutusmeetmed patareide kasutamisel

« Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi toiteelemente.

« Arge kasutage samaaegselt eri tiilipi toiteelemente. Arge kasutage koos leelispatareisid, tavapatareisid (siisinik-tsink) ja akusid (nikkel-kaadmium).

« Veenduge, et patareid on paigaldatud polaarsust (+ ja -) jélgides.

« Arge patareisid liihistage.

« Arge mingil juhul piiiidke patareisid laadida, sest see véib pdhjustada leket, tulekahju vi plahvatuse.

« Enne laetava toiteelemendi laadimise alustamist tuleb see seadmelt eemaldada.

« Arge piilidke patareisid lahti vétta voi avada - véite saada elektroliiiidipdletuse.

« Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, votke akud vélja.

« Tlihjenenud patareid tuleb seadmelt eemaldada.

« Arge pange seadet ja patareisid utiliseerimiseks tulle. Jérgige kasutuskohas kehtivaid jaatmekaitluseeskirju.

. Arge jatke toiteelemente kuuma kohta, néiteks péikese kétte, leekide ldhedusse voi sarnasesse kohta.

« Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.

 Kasutage ainult kahte toiteelementi CR2032.

« Arge neelake toiteelemente alla, keemilise psletuse oht.

« [Kaasasolev kaugjuhtimispult] See toode sisaldab né6ppatareisid. Nooppatarei allaneelamisel voib see vaid 2 tunniga pohjustada raskeid sisemisi ja
pohjustada surma.

« Kui patareipesa ei sulgu korralikult, &rge toodet kasutage ja hoidke seda lastele kéattesaamatus kohas.

« Kui arvate, et patareid véisid olla alla neelatud v6i pandud mis tahes kehaossa, podrduge kohe arsti poole.

« ETTEVAATUST! Valest patareitiitibist tingitud tule- voi plahvatusoht.

« Patarei viskamine tulle v6i kuuma ahju voi selle mehaaniline purustamine vai I6ikamine voib pohjustada plahvatuse.

« Patarei jatmine vaga kérge temperatuuri katte v6ib pohjustada tuleohtliku vedeliku v6i gaasi plahvatamise véi lekke.

« Kui patarei pannake vaga madala 6hurdhuga keskkonda, véib tuleohtlik vedelik voi gaasi plahvatada voi lekkima hakata.

« Kui kasutusjuhend puudub, otsige seda veebisaidilt www.bestwaycorp.com.

Aku teave

« Hoiatus! Arge demonteerige!

« Tootja Zhaoging New Leader Battery Industry Co. Ltd.

« Aadress: New Leader Industry Building, Tenth Area Chuang Ye Road, Ding Hu New Town, Zhao Qing City, Guangdong Province, Hiina
« Tootjariik Hiina

Juhised aku eemaldamiseks ja vahetamiseks

« Eemaldage ja vahetage akud kuivas ja puhtas keskkonnas.

« Akud peab eemaldama ja vahetama taiskasvanu.

+ Keerake kruvid lahti miitigil oleva kruvikeerajaga, nagu on kirjeldatud kaesolevas juhendis.

JAATMEKAITLUS

E: Elektrilisi seadmeid ei tohi kédidelda koos olmeprigiga. Véimaluse korral tuleb kasutusest kdrvaldatud seadme osad
taaskaidelda. Kisige kohalikult omavalitsuselt voi edasimuijalt néu ringlussevétu kohta.

]
ON/OFF
Osade lilevaade (SISSE LULITATUD /
VALJA LULITATUD) @
LED-tulede riba, 433,92 MHz (Automaatne valjaliilitus
LED-tulede juhtpult, 433,92 MHz, -10dBm 2 tunni parast)
Trafo DC véljund. Véljund: 12 VDC,1A Kasitsi varvi vahetus @ @ Automaatne varvi vahetus
Vilkumise sagedus @ @ Heleduse muutmine

Tarkvara versioon:
CPU-SOP8-64A8/B637 LED-tulede riba jaoks
CPU-SOP14-3F2A (8586) kaugjuhtimispuldi jaoks

Enne mullivanni paigaldamist jargige riba pingutamise juhiseid.

TAHELEPANU! ARGE VAANAKE, MUIDU VOIB RIBA PURUNEDA

TAHELEPANU! ARGE TOMMAKE RIBA UHENDUSKOHAST

HOIATUS. NOORTULEDE RIBA El TOHI KASUTADA ILMA, ET KOIK TIHENDID ON OMA KOHTADEL.
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LED traka
Uputstvo za upotrebu

Model P5535 / P5710
SIGURNOSNA UPUTSTVA
VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA. PROCITATI | PRATITI SVA UPUTSTVA.
Upozorenje - Ne povezuijte lanac sa napajanjem dok je u pakovanju ili namotan na kotur. Ne koristite lanac kada je pokriven ili uvu¢en u povrsinu. Nemojte
otvarati i ne seci lanac. Spoljni fleksibilni kabl ili kabl ove svetilike se ne mogu zameniti; ako je kabl oStecen, svetilika se unistava.
Izvor svetlosti ove lampe nije zamenljiv; kada izvor svetlosti dostigne kraj svog veka, cela lampa ce biti zamenjena.
Ne povezujte ovaj lanac elektri¢no sa drugim lancem. Lampe nisu zamenljive.
Ovim BESTWAY izjavljuje da je radio oprema tipa #P5535/P5710 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Kompletan tekst EU deklaracije o usaglaSenosti dostupan je na sledec¢oj internet adresi: www.bestwaycorp.com/DeclarationofConformity.
SACUVAJTE OVA UPUTSTVA.

UPOZORENJE
VAZNO: Ne stavljajte daljinski upravljaé u vodu, ako daljinski upravljaé padne u
vodu, odmah ga izvadite iz vode.
Ostecenje daljinskog upravlja¢a uzrokovano potapanjem u vodu nije pokriveno
vasom garancijom.

Predrostroznost za bateriju

« Ne mesSaijte stare i nove baterije.

« Ne mesajte razliCite tipove baterija. Ne mesajte alkalne, standardne (karbon-cink) ili punjive (nikl-kadmijum) baterije.

« Uverite se da su baterije pravilno umetnute u odnosu na polaritet (+ i -).

» Ne dovodite baterije do kratkog spoja.

« Nikad ne pokusavaijte da ponovo napunite primarne baterije, jer to moZe da uzrokuje curenje, pozar ili eksploziju.

« Punjive baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda pre punjenja.

« Nikad ne pokusavaijte da rastavite ili otvorite baterije jer to moZe da dovede do opekotina elektrolitima.

« Izvadite baterije iz opreme koju ne nameravate koristiti u duzem vremenskom periodu.

« IstroSene baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda.

» Nemojte bacati proizvod i njegove baterije u vatru. Za uputstva o pravilnom odlaganju, proverite lokalne propise.

« Baterije se ne smeju izlagati vrucini kao $to je sunceva svetlost, vatra ili sli¢no.

« Drzati van dohvata dece.

« Koristite samo 2 k CR2032 baterije.

« Nemojte gutati bateriju, opasnost od hemijskih opekotina.

« [Daljinski upravlja¢ je isporu¢en] Ovaj proizvod sadrzi dugmaste baterije. Ako se dugmasta baterija proguta, moze izazvati ozbiljne unutradnje opekotine za
samo 2 sata i dovesti do smrti.

« Ako se odeljak za baterije ne zatvara bezbedno, prestanite da koristite proizvod i drZite ga van domasaja dece.

* Ako mislite da su baterije mozda progutane ili stavljene u bilo koji deo tela, odmah potraZite medicinsku pomo¢.

+ OPREZ! Opasnost od pozara ili eksplozije ako se baterija zameni pogre$nim tipom.

« Odlaganije baterije u vatru ili vruéu peénicu, ili mehanicko drobljenje ili se¢enje baterije moze dovesti do eksplozije.

« Ostavljanje baterije u okruZenju sa izuzetno visokom temperaturom moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive te¢nosti ili gasa.

« Baterija izloZena izuzetno niskom vazdusnom pritisku moZe dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tecnosti ili gasa.

« Ako uputstvo nedostaje, potraZite ga na web stranici www.bestwaycorp.com.

Informacije o bateriji

» Upozorenje! Ne rastavljajte!

« Proizvoda¢: Zhaoking Nev Leader Batteri Industri Co. Ltd.

« Adresa: New Leader Industri Building, Tenth Area Chuang le Road, Ding Hu Nev Tovn, Zhao King Citi, provincija Guangdong, Kina
« Zemlja porekla: Kina

Uputstva za uklanjanje i zamenu baterije

« Uklonite i zamenite baterije u suvom i Gistom okruZenju.

« Uklanjanje i zamenu baterija treba da obavlja odrasla osoba.

» Odvrnite Srafove komercijalno dostupnim odvijacéem navedenim u ovom uputstvu.

ODLAGANJE

E Elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u za to namenjenim objektima, ako
postoje. Savet o recikliranju potrazite kod lokalnih vlasti ili kod lokalnog distributera proizvoda.

]
i UKLJ/ISKLJ.
Pregled podataka o delovima (Automatsko iskljugivanje
za 2 sata)

LED traka, 433,92MHz
Daljinski upravlja¢ za LED traku, 433,92MHz, -10dBm
DC izlazni transformator. 1zlaz:12VDC, 1A

Ruéna promena boja Automatska promena boja

Brzina treperenja Podesavanje osvetljenosti

Verzija softvera:
CPU-SOP8-64A8/B637 za LED traku
CPU-SOP14-3F2A(8586) za daljinski upravlja¢

Pratite uputstva da ispravite traku pre postavljanja u MASAZNI BAZEN.

PAZNJA: NEMOJTE UVRTATI TRAKU JER TRAKA MOZE DA PUKNE

PAZNJA: NE POVLACITE TRAKU I1Z VEZE

UPOZORENJE: NE SMETE KORISTITI OVU SVETLECU TRAKU AKO NISU SVE ZAPTIVKE POSTAVLJENE.
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©2025 Bestway Inflatables & Material Corp.

All rights reserved / Tous droits réservés / Todos los derechos reservados / Alle Rechte vorbehalten / Tutti i diritti riservati

Trademarks used in some countries under license from / Marques déposées utilisées dans certains pays sous licence de / Marcas comerciales
utilizadas en algunos paises bajo licencia de / Marken, abweichend in bestimmten Léandern unter Lizenz von / | marchi commerciali sono utilizzati in
alcuni paesi su licenza Bestway Inflatables & Material Corp.

Manufactured by / Fabriqué par / Fabricado por / Produziert von / Prodotto da Bestway Inflatables & Material Corp., No. 208 Jin Yuan Wu Road,
Shanghai, 201812, China.

Exported by / Exporté par / Exportado por / Exportiert von / Esportato da Bestway (Hong Kong) International Ltd./Bestway Enterprise
Company Limited, Suite 713, 7/Floor, East Wing, Tsim Sha Tsui Centre, 66 Mody Road, Kowloon, Hong Kong.

Manufactured for, distributed and represented in the European Union by / Fabriqué pour, distribué et représenté dans I'Union européenne par /
Fabricado, distribuido y representado en la Unién Europea por / Hergestellt fiir Vertrieb sowie Vertretung innerhalb der Europaischen Union durch /
Fabbricato per conto di, distribuito e rappresentato nel’Unione Europea da Bestway Europe S.p.a., Via Resistenza, 5,

20098 San Giuliano Milanese (Milano), Italy.

Represented in United Kingdom by Bestway Corp UK Ltd. 8 Wentworth Road, Heathfield Industrial Estate, Newton Abbot, Devon, TQ12 6TL.
Represented in Latin America by / Représenté en Amérique latine par / Representado en Latinoamérica por / Representado na América Latina por
Bestway Central & South America Ltda, Salar Ascotan 1282, Parque Enea, Pudahuel, Santiago, Chile.

Represented in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Ltd, Unit 2/98-104 Carnarvon St Silverwater, NSW 2128, Australia.

(Tel: Australia: (+61) 2 9037 1388; New Zealand: 6498 877 182).

Represented in North America by / Représenté en Amérique du Nord par / Representado en Norteamérica por Bestway (USA) Inc., 3435 S.
McQueen Road, Chandler, AZ 85286, United States of America.

www.bestwaycorp.com
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